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Tri tedne pred volitvami, ko 
ni nihCe več pričakoval, da bo 
vlada kaj naredila za uresničitev 
zaščitnega zakona za slovensko 
manjšino v Furlaniji Julijski 
krajini potem, ko je tri leta vso 
stvar zavlačevala, je v petek 17. 
marca na predlog pristojnega 
ministra Enrica La Loggio zavr
nila seznam občin, ki ga je pri
pravil paritetni odbor. Odločitev 
je utemeljila s tem, da paritetni 
odbor ni upošteval mnenja trža
ških občinskih svetovalcev gle
de izvajanja zakona v središču 
mesta, ni preveril tradicionalne 
prisotnosti Slovencev v Čeda
du, Miljah in Gorici ter ni upo
števal stališča Državnega sveta. 
Na tej podlagi se je  minister 
sklical na 2. odstavek 4. člena 
zakona in predlagal nadomestni 
postopek, ki poverja vladi nalo
go, da v roku šestih mesecev se
stavi seznam občin.

Reakcije so bile zelo ostre. 
To je poslednje “darilo” desno
sredinske vlade slovenski manj
šini in celotni deželni skupnosti 
Furlanije Julijske krajine, je ko
mentiral deželni odbornik Ro
berto Antonaz, ki je poudaril, 
da se je Berlusconijeva vlada do 
zadnjega prizadevala, da bi za
ščitni zakon za Slovence ostal 
mrtva črka.

Rado Race, predsednik pari

tetnega odbora, ki je trikrat odo
bril seznam občin in sicer se
ptembra 2003, decembra 2004 
in septembra 2005, ni skrival 
svojega razočaranja in dejal, da 
je vlada očitno podlegla silam, 
ki politično živijo še v šestdese
tih letih.

Senator Miloš Budin je de
jal, da je k sreči to eden zadnjih 
sklepov desnosredinske vlade 
in da bo to vprašanje obravna
vala nova vlada, ki bo po petih 
letih spet levosredinska in dov
zetna za izavajanje zaščitnega 
zakona za slovensko manjšino.

Na podlagi petletnega nega
tivnega odnosa, ki ga je vlada 
pokazala do zakona in posledi
čno do slovenske skupnosti in 
samih odnosov do bližnje Slo
venije, nismo pričakovali pozi
tivnih zaključkov, tako negati
vnega pa tudi ne, je dejal pred
sednik SKGZ Rudi Pavšič. 
Vlada predsednika Berlusconija 
je v bistvu delegitimirala parite
tni odbor, je  dodal Pavšič in 
nam sporočila, da bo uveljavila 
po lastnem kriterju aplikacijo 
zakona v mestnih središčih Go
rice, Trsta in Čedada in to mi
mo mnenja Državnega sveta, ki 
je jansno povedal, da to pristoj
nost ima izključno paritetni 
odbor.
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Non è possibile affrontare 
localm ente il problem a del 
recapito della posta nelle val
li del Natisone. La questione 
impone infatti di rapportarsi 
a ll’intero sistem a nazionale, 
dal m om ento  che , dopo  la

riforma delle poste, si va ver
so una progressiva centraliz
zazione di questo servizio.

Esso, negli ultimi anni, ha 
perso i connotati del servizio 
pubblico, per diventare uno 
dei tanti prodotti a pagamen

to gestito da una società per 
azioni che tende alla riorga
n izzaz io n e  del se rv iz io  in 
funzione di una ottimizzazio
ne dei costi e d e ll’aum ento 
dei profitti, così come accade 
per altre aziende come quella

La comunità di Liessa 
accoglie don Federico

Don Federico Saracino, 
nuovo parroco di Liessa, Co- 
sizza e Topolò, è stato accol
to dom enica 19 marzo a 
Liessa con molta partecipa
zione ed affetto. E ’ stato 
chiamato a “continuare l’ope- 

e generosa” del 
suo predecessore don Aze
glio, come l’ha definita il vi
cario generale Giulio Gher- 
bezza. E’ quanto ha chiesto a 
nome del consiglio parroc
chiale Lino Chiabai, espri
mendo l’auspicio che non va
da perso nulla di quanto è 
stato costruito con il sacrifi
cio e l’impegno di molti. 

segue a pagina 6

telefonica o quella che si oc
cupa della fornitura di ener
gia elettrica.

Il passaggio da pubblico a 
p riv a to  ha com porta to  una 
serie.<fi riforme sostanziali, e 
infatti negli ultimi anni Poste 
Italiane S.p.A - oltre ad aver 
rinnovato  e un ifo rm ato  gli 
uffici, a fornire servizi finan
ziari alla stregua di una ban
ca, a vendere i prodotti più 
disparati - ha ridotto drastica
mente gli addetti, ridefinito e 
accorpato le zone di distribu
zione della posta, allocato i 
p o rta le tte re  u n icam en te  in 
rapporto a quanti pezzi devo
no consegnare, senza m ini
m amente considerare le esi
genze e p ecu lia rità  di aree 
molto vaste ma poco popola
te.

Dopo la sua privatizzazio
ne, l ’azienda è inoltre ricorsa 
massicciamente a ll’assunzio
ne di lavoratori a tempo de
terminato, ma - visto il deli
cato periodo di riordino - an
che la C orte C ostituzionale 
(con sentenza 419/2000) ha 
ravvisato in questa decisione 
il carattere di eccezionalità e 
l’ha quindi considerata legit
tima.

Michela Predan 
segue a pagina 7

GLASBENA MATICA - SPETER 
SPETER - občinska dvorana

23.03.2006 ob 18.00
SREČANJE UČENČEV 

GLASBENE SOLE TOLMIN 
IN GLASBENE MATICE SPETER

28.03.2006 ob 15.00
SEMINAR K.BOGINA

Lojze Gallob, Isabella

R ečan - Beneško g ledališče - 
- Slovensko prosvetno društvo /  j  
(A)

mtmmS v iLE$A - Cerkev

1.04.2006 ob 20.30
Mešani zbor “JACOBUS GALLUS”

dir. Matjaž Sček

Zadnja klofuta 
vlade Slovencem

Moltissimi disagi e disservizi nel recapito della posta nelle Valli del Natisone

Poste, non più servizio pubblico
Con il passaggio da pubblico a privato riorganizzazione degli uffici e riduzione del personale

Incontro di fisarmoniche Poklon Simonu Gregorčiču
Evento 
d ’eccezione 
sabato 18 marzo 
a S. Pietro 
dove la Glasbena 
Matica ha 
organizzato 
un incontro di 
orchestre 
di fisarmoniche 
con musicisti 
giovani e 
giovanissimi 
beri na strani 8

Sto let po njegovi smrti, 
so življenje, duša in pesem  
Simona Gregorčiča šele pri
sotni v slovenskem ambien- 
tu, saj je  knjiga Gregorčiče
vih pesm i “Izbrane poezi
je ” , ki je  izšla komaj janua
rja, že razprodana in sedaj 
v ponatisu. Zbirko so v pe
tek, 17. marca predstavili v 
Spetru na večeru, ki sta ga 
o rg a n iz ira la  Z d ru žen je  
Bianchini in Zavod za slo
vensko izobraževanje. (m.o.) 

beri na strani 3
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Med dvodnevnim obiskom tudi priložnostni kulturni spored

Slovenska manjšinska koordinacija 
v Evropskem parlamentu v Bruslju

Aktualno

Slovenska m anjšinska ko
ordinacija, Slomak, bo v to
rek, 28. in v sredo, 29. marca 
letos na obisku v Evropskem 
parlamentu v Bruslju.

To je prvič, da predstavni
ki slovensk ih  narodnostn ih  
skupnosti, ki živijo v Italiji, 
Avstriji, na Hrvaškem in M a
d žarsk em , skupaj o b išče jo  
evropsko prestolnico in izpo
stavijo svoje poglede in pre
dloge v zvezi z m anjšinsko 
problematiko na evropski ra
vni.

Slomak ceni delo, ki ga je 
na tem  p o d ro č ju  o p ra v il 
Evropski parlam ent. Čeprav 
velja, da p risto jnosti p a rla 
m entu ne om ogočajo, da bi 
sprejemal odločitve, ki bi bile 
obvezujoče za Evropsko ko
misijo in za države članice - 
p iše  v tiskovnem  sporočilu  
Slomaka - lahko ugotovimo, 
da  so b ili  n je g o v i p o se g i 
odločilnega pomena pri obli
kovanju stališč evropskih in
stitucij do jezikovnih oziroma 
narodnih manjšin.

Med dvodnevnim obiskom 
bodo Slovenci pripravili tudi 
priložnostni kulturni spored v 
Evropskem parlamentu, in si
cer v torek, 28. marca ob 15. 
uri (Rue Wiertz).

Na njem bo o vlogi sloven
ske kulture in jezika v Evropi 
spregovoril pisatelj Boris Pa
hor, za kulturni utrinek pa bo 
p o sk rb e la  m lad a  k o ro šk a  
glasbenica Nina Popotnik.

O b te j p r ilo ž n o s ti  bodo  
odprli dokum entarno-infor- 
m ativno  razstavo  o sloven
skem zamejstvu.

P re d s ta v n ik i S lo v en sk e  
manjšinske koordinacije bodo 
v sredo, 29. marca, ob 17. uri 
v p ro sto rih  S lovenske  h iše  
(Chaussee de Wavre 402) pri
pravili vseslovensko srečanje, 
na katerem  bodo sodelovali 
slovenski evropski poslanci, 
predstavniki slovenske amba
sade in drugih predstavniških 
sredin v Bruslju ter zastopni
ki slovenskega parlamenta in 
vlade. Srečanje bo priložnost 
za poglobljeno razmišljanje o 
v lo g i n a ro d n ih  m a n jš in  v 
ev ro p sk ih  in s titu c io n a ln ih  
sredinah po vstopu Slovenije 
v EU.

Med dvodnevnim obiskom 
v Bruslju se bodo predstavni-

Evropski
parlament v Bruslju

ki manjšin srečali z najvišjimi 
predstavniki Evroparlamenta 
ter z nekaterimi delovnimi te
lesi, ki so posebej zadolžena 
za jez ik o v n a  in m anjšinska 
vprašanja.

Priložnost bo tudi, da Slo
venci iz I ta lije , A v strije , z 
M adžarske in Hrvaške opozo
rijo veleposlaništva držav, v 
katerih živijo, o odprtih vpra
šanjih, ki zadevajo posam e
zne manjšinske skupnosti.

“Studiare in Friuli’’, 
la proposta

Alcune 
studentesse 

ospiti del progetto 
“Studiare in Friuli" nel 2002

Il con v itto  naz io n a le  Paolo  D iacono 
nell’ambito del progetto “Studiare in Friu
li” riserva venti posti a studenti di origine 
italiana e a studenti cittadini esteri che in
tendano frequentare un anno scolastico (o 
un semestre) in Italia.

I candidati, di età compresa tra i 14 e 18 
anni ed in possesso di un sufficiente grado 
di comprensione della lingua italiana, de
vono frequentare nei Paesi d ’origine una 
scuola simile a ll’indirizzo scolastico supe
riore italiano nel quale chiedono l ’iscrizio
ne.

La retta annuale, dovuta dalle famiglie 
degli studenti ammessi in convitto per fre
quentare le scuole annesse a ll’istitu to  e 
presenti sul territorio, è di 4 mila euro da 
pagare in unica soluzione a ll’atto dell’in
gresso in istituto. A fronte di tale retta il 
convitto  assum e a proprio carico, e fino
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all’ammontare della quota della retta, l ’of
ferta dei seguenti oneri e servizi: spese re
lative al vitto, all’alloggio, ai libri e al ma
teriale di cancelleria, tasse scolastiche, spe
se sanitarie e per attività culturali e ricreati
ve svolte a ll’interno de ll’istituto, nonché 
quelle per gite di un solo giorno organizza
te dal convitto o dalle scuole.

Il progetto “Studiare in Friuli” prevede 
inoltre che l ’am m issione al convitto  sia 
vincolata ad una cauzione di 400 euro qua
le garanzia  per il rim borso  di eventuali 
danni.

La domanda di ammissione, da compila
re su l m o d e llo  r e p e r ib ile  su l s ito  
www.cndp.it, deve essere presentata diret
tamente o a mezzo raccom andata entro e 
non oltre il 30 aprile 2006 a: Convitto na
zionale Paolo Diacono, piazzetta Chiarotti- 
ni 8, 33043 Cividale.

Večja pozornost 
nemški skupnosti, 
ki živi v Sloveniji

O p o loža ju  nem ške sku 
pnosti, ki živi v Sloveniji, se 
malo govori in piše, čeravno, 
od časa do časa, se na to pro
blem atiko spom nijo v logiki 
recipročnosti Avstrijci, ko teče 
obravnava o slovenski manjši
ni na Koroškem.

Na to  tem o  se je  v rn il 
predsedn ik  republike Janez 
Drnovšek, ki se je srečal z žu
panom  D o le n jsk ih  T o p lic  
Francem Vovkom in predse
dnikom  D ruštva K očevarjev . 
staroselcev Augustom Grilom. 
Poudaril je , da m ora Zveza 
kulturnih društev nemškogo- 
voreče skupnosti, katere član 
je tudi društvo, izkoristiti svo
je pravne m ožnosti na ravni 
države in meddržavnih dogo
vorov. Uresničevanje teh mo
žnosti pa m orata spodbujati 
tudi Slovenija in Avstrija, ki 
sta se za to obvezali s kultur
nim sporazumom.

P re d se d n ik  D rn o v šek  je  
pritrdil, da so Kočevarji in nji
hovi potomci ustavno enako
pravni državljani, ki jim  mora 
biti omogočeno uresničevanje 
njihovih posebnih interesov in 
pravic. Meni pa, da na drža
vnem nivoju in pri izvajanju 
m ed d ržav n ih  d o g o v o ro v  s 
strani nem škogovoreče etni
čne skupine in države niso bi
le izkoriščene vse možnosti.

Odgovornosti za težave pri 
delovanju posameznih društev 
nemškogovoreče skupnosti pa 
ni mogoče prenašati na občine 
in lokalne skupnosti. Njihova 
naloga je, da rešujejo lokalne 
zadeve in interese prebivalcev 
ter zagotavljajo človeka do
stojne in vredne pogoje življe
nja vseh občanov in krajanov, 
tudi predstavnikov nemškogo
voreče skupnosti.

K očevarji in n jihov i p o 
tom ci, je  še m nenja predse
dnik republike, so dali svoj 
pom em ben  z g o d o v in sk i in 
kulturni prispevek k razvoju 
Slovenije. Tudi mnogo so pre
trpeli, v preteklosti pa jim  je 
bila storjena marsikatera krivi
ca. Tega dejstva ni mogoče in 
ga ne gre spregledati. Demo
kratična ureditev Slovenije in 
njeno članstvo v Evropski uni
ji ne dovoljujeta, da bi se Ko
čevarji staroselci v Sloveniji iz 
različnih razlogov čutili pri
krajšane ali celo kot drugora-

Janez Drnovšek

zredne državljane. Omogoče
no jim  mora biti, da uživajo in 
zadovoljujejo svoje posebne 
interese in pravice.

V modemi Sloveniji je tre
ba zagovarjati sobivanje, soži
tje, spoštovanje pravic in v 
tem primem tudi spoštovanje 
tradicije, kulture, jezika staro
selcev, Kočevarjev.

Zupan Vovk in predsednik 
dmštva Gril pa sta obžalovala, 
če so pretekle ne dovolj pre
mišljene ali napačno razumlje
ne izjave oz. ravnanja ali celo 
m orebitna b irokratska neži- 
vljenjskost ob različnih p ri
ložnostih in okoliščinah ko
garko li ali kdajko li osebno 
prizadele ali užalile. Zato bo
sta v prihodnje po svojih mo
čeh in v okviru svojih pristoj
nosti prispevala k temu, da bo 
sodelovanje med njima, med 
občinsko upravo, občinskim  
svetom in društvom  ter med 
občani in potomci Kočevarjev 
potekalo strpno, argumentira
no, konstruktivno ter z oboje
stranskim  razum evanjem  in 
spoštovanjem človeškega do
stojanstva.

Zupan in člani društva si 
bodo prizadevali, da bodo v 
razvojne plane vključeni posa
mezni projekti, ki bodo izbolj
ševali pogoje življenja, dela in 
b iv an ja  te r z ad o v o ljev an ja  
skupnih potreb vseh krajanov 
in tudi krajanov nekdanjih po
tomcev Kočevarjev starosel
cev. Posebna skrb bo nam e
njena tudi večji prepoznavno
sti kulturne in zgodovinske 
dediščine Kočevarjev starosel
cev v turistični in kulturni po
nudbi občine in regije, (r.p.)

Impegno sloveno per il DarfurE’ aviaria?
Lunedì 20 marzo il Centro 

nazionale sloveno per il con
tro llo  delle m alattie  è stato 
intorniato dell’esistenza di un 
sospetto caso di influenza a- 
v iaria  in un piccolo a lleva
mento a Hotinja vas dove, nel 
corso della notte precedente, 
erano morti una decina di pol
li.

E ’ stato im m ediatam ente 
attivato il servizio veterinario 
per effettuare le analisi ed i 
controlli del caso, attivati an
che tutti i dispositivi di sicu
rezza necessari.

Quindici candeline
Il Partito nazionale sloveno 

(Slovenska nacionalna stran
ka) ha festeggiato nei giorni 
scorsi 15 anni di attività, tra

sc o rs i tu tti a l l ’in seg n a  
dell’“opposizione costruttiva” 
in parlamento, come ha affer
mato il suo leader Zmago Je
linčič. Il partito è presente in 
parlam ento  dal 1992, nella 
prima legislatura con 12 depu
tati (a cui era seguita una scis
sione interna), attualmente ne 
ha 6.

Energia, tavolo com une  
di FVG e  Slovenia

Si sono incontrate la setti
mana scorsa nella sede regio
nale della Direzione centrale 
pianificazione territoriale ed 
energia, le-delegazioni tecni
che della Regione Friuli Ve

nezia Giulia e della Repubbli
ca di Slovenia al tavolo comu
ne per l'energia. Hanno assun
to la copresidenza il Direttore 
centrale della pianificazione 
territoriale ed energia, Dario 
Danese, ed il direttore genera
le del D ipartim ento energia 
della Repubblica di Slovenia, 
Franc Zlatic.

Sono stati definiti obiettivi 
e m etodologie di lavoro del 
tavolo per l'energia. Vi è stato 
uno scam b io  p ro fic u o  di 
informazioni che consentiran
no di sviluppare nei futuri in
contri le importanti tematiche 
delle infrastrutture energeti

che transfrontaliere che inte
ressano i territori del Friuli 
Venezia Giulia e della Repub
blica di Slovenia.

Un giorno di poesia
Il 21 marzo, primo giorno 

di primavera, è stato dichiara
to dall’Unèsco giornata mon
diale della poesia. Innumere
voli le manifestazioni in tutto 
il mondo.

A Lubiana, a cura dell’As
sociazione degli scrittori slo
veni (Društvo slovenskih pi
sateljev) c ’è stata nel corso 
della mattinata e del pomerig
gio tutta una serie di incontri 
dei ra g a z z i d e lle  scuo le

dell’obbligo della capitale con 
diversi poeti e poetesse. Poi la 
manifestazione si è trasferita 
al centro culturale KUD Fran
ce Prešeren dove dalle 19 in 
poi hanno letto le proprie poe
sie ben 55 autori ed autrici. 

Sloveni per il Darfur
Le organizzazioni umanita

rie slovene e precisamente la 
Croce rossa, la Caritas, l’Uni- 
cef e l’ente Insieme, nell’am
bito dell’iniziativa umanitaria 
a favore della regione sudane
se del D arfur, hanno finora 
raccolto 550 mila euro. L ’ini
ziativa, che era stata presenta
ta dalle organizzazioni umani

tarie  assiem e al p residen te  
della  repubb lica  Janez D r
novšek, è stata avviata a metà 
febbraio e dovrebbero conclu
dersi entro la fine di marzo. 
Finora sono stati 25.800 i do
natori. L ’obiettivo dei promo
tori è raggiungere la cifra di 
840.000 euro.

Giorni contati
Giorni contati per l’accor

do di Udine, sottoscritto nel 
1955, che iniziò ad aprire il 
confine fino ad allora chiuso 
ermeticamente e consentì alla 
popolazione transfrontaliera 
di riprendere le relazioni.

L ’accordo si spegnerà defi
nitivam ente ne ll’ottobre del 
2007 quando  il co n fin e  di 
Schengen si sposterà verso la 
Croazia.



Kultura novi matajur

Gorizia e Liessa, 
appuntamenti 
con il teatro

Il “Beneško gledališče” e 
l’Istituto per l ’istruzione slo
vena aderiscono alla rassegna 
teatrale “KOMIGO 2006” or
ganizzata dal Kulturni dom di 
Gorizia e ti invitano a teatro.

Il p rogetto  K O M IG O  r i
guarda l'arte teatrale e la sua 
diffusione come elemento pe
culiare della cultura di un po
polo e come strumento di cre
scita, conoscenza e anche di
vertim ento per il singolo. Il 
teatro e la tradizione teatrale 
sono m olto sentiti e v issuti 
sia  n e lla  cu ltu ra  ita lia n a  e 
friulana, sia in quella slove
na. E' dunque naturale che ta
le tradizione sia presente, for
te e v iva, nell'am b ito  della  
comunità slovena e della co
munità friulana in Friuli Ve
n ez ia  G iu lia  e n e ll 'a m b ito  
d e lla  co m u n ità  ita lia n a  in 
Slovenia.

L 'obiettivo principale del 
progetto KOM IGO è quello 
di contribuire a radicare l'idea 
che l'area confinaria gorizia
na, italiana e slovena, sia un 
unico spazio culturale varie
gato e composito. La costru
zione di un 'E uropa unita  si 
fonda sul rispetto per la di
v e rs ità  c u ltu ra le  de i suo i

membri, una diversità che ha 
radici nel patrim onio lingui
stico europeo. Promuovere la 
conoscenza tra  persone ap
partenenti a diverse aree lin
guistiche significa contribuire 
ad aumentare la coesione so
ciale, la cooperazione tran 
sfrontaliera e interregionale.

Il teatro è tra le forme di e- 
spressione artistica più ama
te, più seguite e comprese dal 
pubblico. Il target di rife ri
mento è quindi rappresentato 
dal pubblico italiano, slove
no, da quello friulano e po
tenzialmente da qualsiasi al
tro pubblico. La promozione 
di ogn i s in g o lo  sp e ttaco lo  
sarà fatta  in tu tta  l'area  del 
confine, poiché si mira ad a- 
vere un pubblico misto in sa
la.

Se a Gorizia l'attività tea
trale si presenta sem pre più 
legata ad un pubblico "conso
lidato", vale a dire educato e 
cresciuto con una sensibilità 
teatrale con connotati precisi, 
no i in iz ia m o  un p e rc o rso  
nuovo che svilupperem o in 
futuro con l ’organizzazione 
di una stagione teatrale per a- 
du lti e ragazz i "a casa  no 
stra".

KULTURNI DOM -  GORICA 
"UN ATTORE... È UN ATTORE... È UN ATTORE"
sreda, 12.aprila 2006 ob 20.30 
Avtor: Yijah Sokolovič 
Režija, prevod in priredba: Michele Ainzara 
Igra: Franko Korošec

CABARET FURLAN
ponedeljek, 8.maja 2006 ob 20.30
Igrajo: Mara in Bruno Bergamasco in Lauro Moja
Produkcija: Kabaretna skupina "Trigeminus" (Manzano - Videm)

KAKO SMO LJUBILI TOVARIŠA TITA
ponedeljek, 22.maja 2006 ob 20.30 
Avtor: Radoslav Zlatan Dorič 
Režija: Marjan Bevk
Igrajo: Gojmir Lešnjak - Goje, Teja Glažar, Miha Nem ec in 
Branko Ličen
Produkcija: Koprodukcija Kosovelovega doma - Kulturnega centra 
Kras, Sežana in Slovenskega narodnega gledališča Nova Gorica

CAS ZA SPREMEMBE
ponedeljek, 29.maja 2006 ob 20.30 
Avtor: Ourič - Duro in Marko Pokorn 
Režija: Branko Durič - Duro
Igrajo: Branko Ourič - Dura, Branko Stubelj in Alenka Tetičkovič 
Produkcija: Teater 55, Ljubljana

TELOVADNICA/PALESTRA -  LIESA 

POROČNI LIST
[DER TRAUSCHEIN - IL CONTRATTO MATRIMONIALE] 
Petek, 31 .marca 2006 ob 20.30 
Avtor: Ephraim Kishon 
Režija: Metka Dulmin
Igrajo: Terezija Gallob, Zofija Debevec, Lojze Gallob,
Isabella Kofler, Marjan Gallob I, Marja Gallob II
Kulturno društvo Ivan Trinko - Kulturno dnjštvo Rečan - Beneško gledališče 
- Slovenska prosvetna zveza, Celovec /  Klagenfurt (A) - Slovensko prosvet
no dmštvo /  Slowenischer Kulturverein "DOBRAC", Bmca /  Fumitz (A)

IN SEDMI DAN JE BOG REKEL:"SE TO SPIJEMO 
PA GREMO!"
petek, konec aprila 2006 ob 20.30 
Avtor: Giobbe Covatta 
Režija: Sergej Verč 
Priredil: Boris Devetak
Igrajo: Boris Devetak, Marjan Kemperle in Sergej Verč

ABBONAMENTO 4 SPETTACOLI a  Gorizia 
INTERO 20,00 euro
Ingresso agli spettacoli di Liessa è  gratuito
VPISOVANJE ZA GORICO do -  ISCRIZIONI PER GORIZIA fino al 

. 31.03.2006 
Possibilità di trasporto
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Gregorčičeve poezije 
in stiki z našim Trinkom
V Špetru poklon duhovniku in pesniku ob 100-letnici njegove smrti

s prve strani
G regorčičevo življenje in 

pesem je predstavila profeso
rica Lojzka Bratuž, ki je  ure
dila zbirko, ki vsebuje petde
set pesm i razdeljene v štirih 
tematskih sklopih. Bratuževa 
je  dodala opom be, ozirom a 
p o ja sn ila  za v sako  pesem . 
G re za skupno izdajo G ori
ške, Celjske in Celovške Mo
horjeve družbe.

Kot je urednica povedala, 
Gregorčičevo življenje ni bilo 
lahko, težko se je  odločil za 
duhovniški poklic in m otiv 
hrepenenja po planinskem ra
ju  je  označil njegovo življe
nje in rodil priljubljene pe
smi.

Bratuževa se je  potem spo
mnila na stike in dopisovanje 
med Gregorčičem in Ivanom

Trinkom: “Vezali so ju  sku
pn i p o g led i na  s lo v en sk o  
stvarnost” .

Pred in po Bratuževem po
segu je  Jan Leopoli prebral 
nekatere Gregorčičeve pesmi.

Kot rečeno, se je  večer na
daljeval s koncertom R udija  
in Kuleshova.

Prvi je domačin iz Poduta- 
ne, ki je  izpopolnjeval svoje 
študije klavirja s K onstanti
nom Boginom. Udeležil se je 
različn ih  kom ornih festiv a
lov, snemal je za slovenske in 
italijanske televizijske in ra
d ijske m reže. V ic to r K ule- 
shov se je  rodil v St. Peters- 
burgu, kjer je  se diplom iral 
le ta  1989. K ot v io lin is t je  
igral z najpomembnejšimi ru
skimi orkestri, (m.o.)

Victor Kuleshov in Andrea Rudi med koncertom

La presentazione del libro mercoledì 5 aprile

“Slovenica” a S. Pietro
Sarà presentato mercoledì 5 aprile, alle 18, nella sala consi

liare di S. Pietro al Natisone, il libro “Slovenica - Peripli lette
rari italo-sloveni” di Miran Košuta, scrittore, saggista, tradutto
re e docente universitario sloveno di Trieste.

A ll’appuntamento, organizzato dal circolo di cultura slove
no Ivan Trinko, interverrà, oltre a ll’autore, Ace M ermolja a 
nome dell’Editoriale stampa triestina che ha pubblicato il volu
me assieme alle Edizioni Diabasis di Reggio Emilia

“Slovenica” riunisce una serie di saggi, alcuni inediti, altri 
già usciti su riviste o atti di convegni, con al centro i complessi 
rapporti tra la letteratura slovena e quella italiana. Košuta, 
scrittore, saggista, traduttore e musicista sloveno, è professore 
associato di Lingua e letteratura slovena presso la facoltà di 
Lettere e Filosofia dell’università di Trieste. Ha pubblicato in 
lingua italiana e slovena “Rapsodija v treh stavkih”, “Krpano
va sol”, “Scritture parallele”, “Frančiška” (traduzione in slove
no del romanzo di Tomizza) e “Stiri zgodbe za eno življenje”.

Giornata di studio 
su Adelaide Ristori

“ A dela ide  R isto ri 1906- 
2006. A cento anni dalla mor
te” è il titolo del convegno na
zionale di studi che si terrà 
nella chiesa di S. M aria dei 
Battuti, a Cividale, sabato 25 
marzo a partire dalle 10. Della 
vita artistica dell’attrice civida- 
lese parleranno Mauro Pascoli
ni e Maria Sestito dell’univer
sità di Udine, Paolo Puppa e 
Maria Idi Biggi dell’università 
di Venezia, Teresa Tiziano del 
C ivico m useo d e ll’attore di 
G enova, Franco Perrelli del 
Dams di Torino, Laura Maria
ni dell’università di Cassino.

“Profumo di mare 
e di cipressi”

E ’ visitabile fino al 25 a- 
prile nei locali del caffè San 
M arco, a Cividale, la prim a 
m ostra  p e rso n a le  di Soula 
Foukis, artista greca da anni 
residente in Friuli, dal titolo 
“Profumo di mare e di cipres
si”.

Originaria di Samos, Soula 
presenta alcuni manufatti in 
ceramica ed una serie di com
posizioni materiche realizzate 
con m ateriali raccolti preva
lentemente sulle spiagge e nei 
bosch i d e ll’iso la  n a tia , a s 
semblati con sensibilità e raf
finato senso estetico.

A Cividale 
la Miniatura 
di Reichenau

Si inaugura venerdì 7 apri
le, alle 17, nel Museo archeo
logico di C ividale la mostra 
“La Miniatura di Reichenau” . 
L ’iniziativa si tiene nell’am
bito dell’VIH Settimana della 
cultura, in program m a dal 2 
al 9 aprile. In occasione della 
mostra sarà presentato l’origi
nale del manoscritto Salterio 
di Egberto assieme alla ripro
duzione degli altri nove codi
ci d ’età ottomana riconosciuti 
d a ll’Unesco patrim onio cul
turale dell’umanità. Realizza
ti tra il X e XI secolo nel mo
nastero  insulare del lago di 
C o stan za , c o s titu isc o n o  la 
parte cen trale  de lla  celebre 
scuola di P ittura di R eiche
nau.

Il Salterio di Egberto è il 
capostipite del secondo grup
po della scuola, detto Ruodre- 
cht dal nome del donatore ef
f ig ia to  n e lla  d e c o ra z io n e . 
L ’im pian to  iconografico  e- 
sprime quanto di più solenne 
e monumentale venne prodot
to in miniatura nel Medioevo.

La m ostra rim arrà  aperta 
fino al 30 aprile, con orario 
da lunedì a venerdì dalle 9 al
le 13, ingresso libero.

j a n - f e b  
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  S L O V E N J U
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Beneški ljudje po s\}ietu so želiel viedet vse, 
kar se je  gajalo doma, od vremena, ki je  par- 
neslo vič al manj pardiela kumetam, do javnih 
diel, ki so jih napravjal po naših dolinah (poti, 
mostuove, Suole, britofe...). Novice v Belgijo 
so jim pošijal gaspuodje, ki so vse viedel.

SREDNJE
Oblica
Sposa d’Italia an druge novice
Gospuod nunac je vas faruž prerihtau. 

Sada na m ore obedan nas sram ovati, de 
imamo Stalo za faruž, saj je kakor gospod- 
ska vila. Sam inženir Kručil je  jau, da je 
gospuod nunac stuoru mirakul, ker ni nobe- 
dnega farmana vprašu za sude an takuo le- 
puo prerihtu faruž.

An te novi britof? Ko ga bojo videl naši 
emigranti, ne bojo vič iskal smarti po Bel
giji, ampak bojo želeli doma umreti. Ries, 
je dau governo podpuoro, pa ko bi naš bar
ki možje ne zidal, bi ne biu maj takuo liep. 
So napravli kapelo in še štenge v britof an 
so jih  s k ietnam i ogradili. K apela je  ku 
majhana cierkuca, samo aitar še manka. Pa 
so jal naš nunci, de bo tudi aitar. Bojo že 
naši bardki emigranti poskarbiel zanj.

Tud nova Suola bo kmalu zgrajena, pa je

nismo nič vesel, ker m ožje pravejo, de je 
kakor kakšna škudarija... Kar strah nas je, 
de bojo naš otročič muorli v ti čudni baraki 
bit, ki je  vsa prekleta saj se je Culo porkina- 
nje (kletvine) po cieli vaiati. Spot nam je 
poviedat, de je striela z jasnega neba udarla 
na uogu Suole, ker ni biu še požegnan grun- 
tni kam en...

Pa še kaj? Adna žena -  Goriščava mama 
-  je dobila zlato medaljo an diplomo “Spo
sa d ’Italia”. Tegà nas ni Spot poviedat. Z 
makino so jo  pejal v Gorico an tud nazaj. 
Sam prefek t z vso av toritò  ji je  izročiu  
odlikovanje an jo  pogostiu z velikim ban
ketom. Goriščava mama je ries barka ženi
ca in vriedna te časti. Vsem našim mamam 
je dala čast. Nje mož Perin v Belgiji bo Si
gurno ponosan na svojo ženo!

***
Smo zviedel, de vse obliške čeče so pra

znovale lietos pust an tudi dikla od gaspuo- 
da!

Novice za emigrante
V italijanskem  senate so votai, de od 

sadà emigranti ne bojo več plačeval pasa- 
porta. Bo zastonj.

marec-april 1959
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Afghanistan e Kosovo, 
le tensioni permangono

Dalla guerra come scorcia
toia per risolvere i problem i 
all’imepgno delle organizzazio
ni intemazionali, dalla situazio
ne sul campo al molo dei mass
media. Il convegno “Afghani
stan e Kosovo, l ’impegno ita
liano nel quadro dei contributi 
intemazionali alla pace”, tenu
tosi sabato 18 marzo a Cividale 
grazie all’attenta organizzazio
ne dell’8° Reggimento alpini, 
ha avuto se non altro il merito 
di riportare all’ordine del gior
no due ex teatri di guerra in cui 
le tensioni permangono. Non se 
ne parla molto, non è l’Iraq - e 
per fortuna - ma i Balcani sono 
qui accanto e l ’Afghanistan è 
sempre e comunque luogo di 
rifugio del terrorismo islamico, 
e a volte ce ne dimentichiamo.

Dopo uno sguardo sulle mo
tivazioni che determ inano la 
guerra e sulle forze che concor
rono alla promozione della pa
ce, reso  dal p ro fe sso r P ier 
Giorgio Gabassi dell’università 
di Trieste, l ’ambasciatore Lam
berto Zannier ha analizzato il 
molo del Centro di prevenzione 
dei conflitti, di cui è direttore, 
spiegando che “in Kosovo en
tro l ’anno ci saranno risultati 
che avranno un forte impatto 
sulla comunità intemazionale” 
e presagendo una presenza di 
B elgrado e K osovo, unite o 
meno, in prospettiva europea. 
In Afghanistan, invece, ai pro
blemi intemi (droga, crimina
lità organizzata e povertà) si è 
aggiunto il terrorism o, deli
neando un “contesto più com
plicato”.

“Anche la pace 
ha un suo costoJ J

Laura Boldrini è porta
voce dell'A lto Com m issa
riato  delle N azioni Unite 
per i Rifugiati (UNHCR). 
Sabato davanti ad una pla
tea formata anche da giova
ni studenti, oltre che da gio
vani soldati, si è rivolta so
prattutto a loro, ai giovani. 
E senza remore ha spiegato 
che “nelle situazioni di con
flitto la vittima può diven
tare carnefice, ciò che gene
ra nelle coscienze una spac
catura difficile da em argi
nare” e che “di Kosovo e 
A fg h a n is ta n  la  stam p a 
spesso non parla, il che fa 
pensare che vada tutto be
ne, e invece non è così”.

Ma ha soprattutto chiari

to che “c’è un costo anche 
per la pace, il cui fattore 
perdurante va costruito. In 
A fghanistan sono rientrati 
più di quattro milioni di ri
fugiati, significa sminare il 
terreno, dare materiale per 
co stru ire  una casa  o una 
scuola, riportare  l'acqua, 
imporre paletti di rispetto 
dei diritti umani. Se si inve
ste nella pace la gente non 
solo non fugge, ma toma a 
casa.”

E infine: “Noi non siamo 
invasi dagli immigrati, non 
facciamo demagogia e non 
lo facciamo a scopo eletto
rale. M olti vorrebbero re
stare a casa propria ma non 
hanno i mezzi per farlo...”

L ’intervento nelle due aree 
da parte delle forze militari ita
liane è stato difeso dal sottose
gretario  agli Esteri R oberto  
Antonione parlando di “model
lo italiano di costruttori di pace 
e d iffu so ri di d em ocrazia” , 
mentre il molo delle truppe al
pine nelle due operazioni è sta
to rimarcato dal comandante I- 
van R esce . L ’in te rv en to  di 
Laura Boldrini (vedi riquadro) 
ha posto una specie di spartia-

que nella serie di interventi, 
che sono seguiti grazie a due 
collegamenti telefonici, con i 
giornalisti Ennio Remondino 
da Belgrado e Giovanna Botte- 
ri da Parigi, che hanno raccon
tato le proprie esperienze da in
viati. Infine un altro volto noto 
dei nostri telegiornali, Toni Ca- 
puozzo, ha tenuto a precisare: 
“Il giornalismo, soprattutto in 
tv, è un insieme di tante piccole 
verità”, (m.o.)

Zadnja klofuta vlade
s prve strani

Da se je  vlada izneverila 
duhu in črki zaščitnega zako
na je  poudaril tudi p redsta
vnik SSO Marij Maver. Ber
lu scon ijeva  v lada je  zadala 
kolofuto slovenski m anjšini 
in pri tem še enkrat dokazala, 
da ji je  spoštovanje zakonito
sti zadnja briga, je dejal pred
stavnik Slovenskih in italijan
skih komunistov Stojan Spe
tič. Vlada si upa trditi, da bo 
seznam  dejansko  p riprav ila  
sama, je  nadaljeval, čeprav ji 
te pravice nihče ne daje.

N aspro tno , ce lo  D ržavni 
svet poudarja , da o d govor
nost za določitev narodnostno 
m ešan eg a  o zem lja  p rip ad a  
parite tnem u odboru . Ce bo 
novi, okrnjen seznam poslala 
na Kvirinal Ciampi ga ne sme

podpisati, zaključuje Spetič, 
mi pa m oram o to vlado za 

m enjati, če želim o ž iveti v 
pravni državi.

I Primo riparto del Fondo I 
provinciale per la montagna

La giunta provinciale di Udine ha provveduto di re
cente al primo riparto per l ’assegnazione dei contributi 
del Fondo per lo sviluppo socio-economico della monta
gna.

La somma complessiva del finanziamento ammonta a 
753.350 euro. Ne beneficeranno, tra gli altri, l ’associa
zione Vivistolvizza per un progetto di accoglienza in Val 
Resia (15 mila euro), il Comune di S. Pietro al Natisone 
per il completamento del centro di aggregazione di Pon- 
teacco (30 mila euro), la parrocchia di S. Andrea a Pilife
ro per il rifacimento del manto di copertura della chiesa 
(30 mila euro) e il Comune di Grimacco per la ristruttu
razione dell’ex scuola dì Plataz da adibire ad attività eco- 

I nomiche (30 mila euro).

ZELENI 
t  LISTI

jjjFyr Ace Mermolja

Kakšna je strategija manjšine?
P red  dvem a tednom a  je  

obiskala slovenske organiza
cije in Trst skupina Študentov 
geografije Filozofske fakulte
te v Ljubljani. Studente tretje
ga letnika je  vodil prof. Jer
nej Zupančič, ki dobro pozna  
naSo problematiko. Na sede
žu SSO  v Ul. Donizetti smo se 
z gosti razgovarjali Maver, S. 
P a h o r in ja z . R a zp ra v lja li  
smo dve uri.

P rof. Z upančič  je  p o s ta 
vljal vprašanja in v določe
nem trenutku rekel: “Kakšna 
pa  je  stra teg ija  m anjšine?” 
M ed sabo smo se spogledova
li in P a h o r je  om enil P ro 
gramsko konferenco, jaz sem  
našteval nekaj o jeziku, kultu
ri in gospodarstvu. Dijaki so 
verjetno zaslutili, da o jasnih  
smernicah ne moremo govo
riti.

O problem u sem že p isal, 
vendar ostaja nerešen. P ro
gram ska konferenca je  pred  
nekaj leti nastala ter proizve
dla veliko informacij, m nenj 
in tudi zaključke. Vodstvoma 
SSO in SK G Z je  bilo jasno , 
da postaja vedno težje smotr
no in tudi legitim no predla
gati razdelitev denarnih sred
stev, če ni nekega jasnega na
črta, skratka, strategije, o ka
teri nas je  vprašal prof. Z u 
pančič.

Konferenca je  minila brez 
pom em bnejših  rezu lta tov, v 
njej je  bila zaobjeta tudi B e
nečija, k starim  problem om  
pa so se pridružili novi. Gre 
za vprašanje treh domov, ki 
naj bi jih  v Gorici in v Trstu 
Italija vrnila slovenski manj
šini na osnovi zaščitnega za
kona št.38/01. Tudi ta zakon
ski člen je  tako napisan, da če 
se zainteresirane strani (De
že la , i ta l i ja n s k e  u s ta n o v e  
uporabnice in slovenski p re
jem n ik i)  tekom  p e tih  le t ne 
sporazumejo, bo problem re
ševala  osrednja  ita lijanska  
vlada. To reševanje pa ni za
konsko pogo jeno , am pak je  
prepuščeno politični volji.

Glede omenjenih domov se 
S lo ven c i že p rep ira m o , kaj 
šele da bi izdelovali načrte. V 
kontingentih polem ikah smo  
seveda že pozabili na kultur- 
no-športno središče v Beneči
j i  in na ve liko  in nerešeno  
vprašanje tržaškega K ultur
nega dom a, k jer im a sedež  
Slovensko stalno gledališče. 
Tudi za ta dom je  treba najti 
neko rešitev. Trenutno popra
vljajo pročelje, ki je  bilo ne
ka j let zaščiteno  z železnim  
ogrodjem, nakazuje pa se že 
potreba po novih kurilnih ko
tlih, za katere SSG nima de
narja.

Skratka, Slovenci v Italiji 
nismo pričeli reševati vozlov, 
ki nam jih  je  razločno predo- 
čila Programska konferenca  
in smo padli v zmedo, kako in 
kaj s kulturnimi domovi, ki se 
nam obetajo oziroma kvarijo. 
Za enega (pri Sv. Iva n u ) je  
D e že la  p r ip r a v lje n a  d a ti  
sredstva za popravila. Dom  v 
Gorici bo verjetno delno ra
zpoložljiv . N arodni dom , ki 
sto ji na m estu tistega, ki so 
ga požgali fašisti, pa je  zaple

ten  ob e t. G re  za  o g rom no  
stavbo, kjer ima sedež Uni
verza Trst oziroma njena fa 
kulteta za prevajalce. Dom bi 
potreboval draga popravila, 
preureditev za jasne namene 
in seveda soglasje Univerze  
in ustanov, ki ga uporabljajo. 
Problem ne bo rešen, če bo
mo tolkli po  m izi z Gozzetto  
Ufficiale, kjer je  objavljen za
ščitni zakon št. 38.

K vsemu temu je  treba do
dati, da je  na eni izmed svojih 
za d n jih  se j B er lu sco n ijeva  
vlada pred volitvami ponovno  
vzela v roke seznam  občin, 
kjer so Slovenci zgodovinsko 
prisotni in ki ga je  izdelal Pa
ritetni odbor. Vlada seznama 
ni poslala predsedniku Repu
blike. V bistvu so m inistri iz

Storia e archeobgia 
sabato a G

Sabato 25 marzo alle 
10 nella sala blu del mu
nicipio di Grimacco ver
ranno presentate le più 
recen ti ricerche svolte 
nell’ambito del progetto 
Interreg Italia-Slovenia 
“Tra Natisone e Isonzo, 
storia e archeologia di un 
territorio” . Il progetto è 
p rom osso  dal D ip a rti
mento di Scienze dell’an
tichità dell’università di 
Trieste con il partneraria- 
to di enti amministrativi e 
di ricerca regionali e del
la Slovenia

1

papirjev naredili žogice in jih  
metali v koš. Tudi za to je  po
trebna nova vlada.

Mimo tega pa se Slovenci 
ne moremo pohvaliti, da zna
mo na konkretna vprašanja  
d a ja ti konkretne odgovore. 
Za to pa niso vsi enako krivi. 
D osedanje sodelovanje med  
SKGZ in SSO je  bilo pragm a
tično, vendar so Sergij Pahor 
in njegovi sodelavci skušali 
iskati pot, ki bi segla v globlje 
plasti sodelovanja. SKG Z je  
objektivno bila trajno vpeta v 
pripravo konference in je  ja- 
sno'zagovarjala njeno uresni
čevanje. Treba je  naglasiti, 
da im a ta  obe o rg a n iza c ij  
enaka sredstva tako iz Italije 
kot iz Slovenije. Lani je  SSO 
p re je la  celo  n eka j več. Ce 
smo se v SKGZ prekleto do
bro zavedali, da tovorimo ne
majhno breme, si je  ta zavest 
pričela utirati po t tudi v SSO.

N e d o lž im  n ik o g a r , n a 
sp ro tn o , vsak  je  izh a ja l iz 
drugačne tradicije. Danes pa  
so stvari precej spremenjene 
in ni m aterialnih razlik. No, 
ko je  kazalo, da bo sodelova
nje prerastlo v izdelavo manj
šinske strategije, se zdi, kot 
da stopam o po rakovi poti. 
Na zadnjem kongresu SSO je  
v bistvu prevladala teza o ve
čji bližini med SSO in Stranko 
slovenske skupnosti. Za pred
sednika  SSO  je  b il izvoljen  
dr. Drago Stoka, ki je  vse ži
vljenje delal za stranko in bil 
večkratni deželni svetovalec  
SSk. Stiki so, a redkejši. Ve
dno pogosteje opazujemo, ka
ko se nekoč skupne pobude  
podvajajo in kako sledijo sku
p inski sliki še slika predsta
vnikov SSk in SSO, ki sta pri
pravili drugo pobudo o istem 
argum entu . To ni dobro za 
manjšino, vendar sta za poro
ko ali vsaj zaroko potrebna  
dva. SKGZ pa sama ne zmore 
reševati lastnih in celokupnih 
problem ov manjšine. Tudi ti 
časi so minili in odgovornosti 
so se porazdelile.

LÀNPI informo
NEL BOSCO D l BAN
N el m arzo  1944 due 

giovanissimi partigiani del
le form azioni “O soppo” , 
A ldo Z am orani e N ico la  
Castenetto, rimanevano di
lan ia ti dafio  scoppio  del 
m a te ria le  e sp lo s iv o  che 
stavano prelevando da un 
deposito situato nel Bosco 
di Ban, a Salandri di Atti- 
mis. Con loro perivano due 
civili, Teresa Turco e Do
m enico B om bard ier, che 
partecipavano volontaria
mente all’operazione.

L ’ANPI Provinciale di 
Udine e il Comune di Atti- 
mis li ricorderanno dom e
nica 26 m arzo, assiem e a 
Ruggero Leonardi Gim, o- 
riginario di Termoli, mari
naio, caduto il 28 settem 
bre 1944 durante i combat
timenti in difesa della Zona 
Libera del Friuli Orientale.

La cerimonia avrà inizio 
a lle  10 ad A ttim is , con 
l ’incontro dei familiari dei 
C aduti, dei S indaci e dei 
C o m b atten ti d e lla  R e s i
stenza e con la deposizione 
di una corona al monumen
to ai Caduti e al cippo in 
memoria del marinaio oso- 
vano Gim. Alle 10.30, do
po la salita alla frazione di

Salandri, una delegazione 
ra g g iu n g e rà  il B osco  di 
Ban per deporre una coro
na al c ip p o  d e d ic a to  
dall’ANPI ai Caduti osova- 
ni.

Porteranno i loro saluti 
il sindaco di Attimis, dottor 
Maurizio Malduca e il pre
sidente dell’ANPI Provin
c ia le  di U d ine  F ed erico  
Vincenti. L ’orazione uffi
ciale sarà tenuta dall’ono
revole Elvio Ruffino, pre
sidente del C onsiglio co 
munale della Città di Udi
ne. P re s te rà  se rv iz io  la 
“Nuova Banda” di Orzano, 
diretta dal m aestro Nevio 
Lestuzzi.

Sabato 25 marzo si con
clude a Trieste, presso la 
R isiera  di San S abba, la 
marcia “Staffetta Partigia- 
na”, organizzata dal Comi
tato mandamentale dell’AN- 
PI di Sacile, a sostegno e 
d ifesa della  C ostituzione 
nata dalla Resistenza.

P artita  da Sacile il 19 
marzo, la marcia ha seguito 
un percorso storico legato 
alla  R esistenza  e ai suoi 
luoghi più significativi at
traverso le province di Por
denone, Udine, G orizia e 
Trieste.
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Intervju s senatorjem Budinom (Levi demokrati)

Stranka je zagotov ila 
izvolitev Slovenca

“Prioritete, ki jih nakazuje 
naš program, 
ekonomsko in finančno 

stanje države, ki je po petih 
letih Berlusconijeve vlade 

vzelo slabih vodah”

Senator Miloš Budin je  pričel svojo politi
čno pot v študentskih letih. Bil je  aktiven v 
študentskem gibanju ob koncu šestdesetih in v 
začetku sedemdesetih let.

Nato se je vpisal v KPI. Bil je svetovalec in 
župan Občine Zgonik v okolici Trsta. Ko se je  
KPI ob padcu berlinskega zidu pričela majati, 
je  bil Budin izvoljen v Deželni svet.

Ob razpadu KPI se je  opredelil za opcijo 
“DA” ter postal član DSL in nato Levih de
mokratov.

Pridružil se je  torej generaciji mladih vodi
te ljev , to je  D ’A lem e, ve ltron ija , Fassina. 
Izjemoma (glede na pravila stranke) je  bil po
trjen v deželni svet še dvakrat. Na zadnjih 
vsedržavnih parlam entarnih volitvah je  bil 
izvoljen za senatorja na listi O ljke. Tokrat 
kandidira kot drugi v FJK za Rosy Bindijevo 
na poslanski listi Unije, kar mu zagotavlja 
izvolitev v poslansko zbornico.

Z Budinom smo opravili krajši intervju za 
Novi Matajur.

Čeprav je  to že “zgodovi
n a ” , ste b ili d o ločen i kot 
drugi na vrsti za Rosy Bin
dijevo na listi Unije za po
slan sk o  zborn ico  v deželi 
F JK  še le  v za d n jem  tr e 
nutku...

“Med drugim je  to posle
dica zapletov, ki jih  je  povz
ročil nov volilni zakon. Po
dobne primere smo zabeležili 
po vsej državi in na listah v- 
seh strank. Vsekakor pà m o
ramo naglasiti, da so Levi de
mokrati rešili problem prisot
nosti slovenskega predstav
nika v Rimu.”

K a tere  so po vašem  
m nenju  lah k o  zm a g o v ite  
poteze leve sredine? Katere 
so prioritete, ki jih velja da
nes izpostaviti?

“Predvsem nam je z dogo
vorom uspelo oblikovati do
volj natančen program. S tem 
dejanjem  smo utrdili ko a li
cijo leve sredine, kar je  pogoj 
za  u ž iv a n je  z a u p a n ja  
državljanov. Prioritete, ki jih 
nakazuje naš program, so po
praviti ekonomsko in finanč
no stanje države, ki je  po pe
tih letih Berlusconijeve vlade 
v zelo slabih vodah. V smislu 
povedanega predlagam o vr
sto ukrepov.

Naj omenim vsaj enega, ki 
je  emblematičen in nam po
m aga razum eti razliko  med 
desno sredino in nami; gre za 
davčno politiko. Predlog leve 
sredine je, da bi znižali za pet 
točk fiskalna bremena na ce
ni dela. V bistvu gre za da
vek, ki gre d ržav i s s tran i 
podjetji in delavcev. Mi pra
vim o, da bom o ta davek z- 
nižali za pet točk v prvem le
tu vlade leve sredine.

Olajšava bo razdeljena pri
bližno na polovico med delo
d a ja lc i in d e lo je m a lc i. To 
dokazuje ekonom sko strate
gijo. Denar, ki ga bodo prih
ranili delodajalci, bodo lahko 
namenili novim investicijam. 
Denar, ki ga bodo pridobili 
delavci, bo lahko šel v obtok 
Potrošnje, kar pomaga gospo
darstvu. S tem bomo pridobi

li bodisi na sindakalnem miru 
kot pri produktivnosti.

N avajam  p rim er, k e r se 
dobro spominjamo, kakšen je 
b il B erlu sco n ijev  p rogram  
glede davčne politike. On je 
z a g o v a r ja l  te zo : z n iž a ti 
davke vsem. Temu programu 
je  javno mnenje v veliki meri 
nasedlo, nato pa se je  izkazal 
kot obljuba brez strategije, ki 
ni prispevala k ničemur in se 
ni uresničila.”

“Razvoj 
v zadnjih 

desetletjih 
ni bil 

v Benečiji le 
gospodarski”

V prvi oseb i ste sled ili 
nastajanju in sprejem anju  
zaščitnega zakona za S lo 
vence št.38/01. Leva sred i
na ga je  izglasovala, desni
ca ga je  b lok ira la . Kaj si 
lahko realistično pričakuje
mo ob morebitni zmagi leve 
sredine?

“ R e a lis t ič n o  si lah k o  
pričakujemo nov odnos med 
vlado oziroma državnimi inš
titucijami na eni in manjšino 
na drugi strani. To razmerje 
bo označevalo  m edsebojno  
zaupanje. Na osnovi m edse
bojnega zaupanja bo možno 
dogovorjeno in brez v silje 
vanj uresničevati vse, kar je  v 
zaščitnem zakonu napisano.”

N ek a tera  vaša  s ta lišča  
glede polpretekle zgodovi
ne, esu lov, fojb, sprave in 
p od ob n ih  a rgu m en tov  so  
med manjšino vzbudila tudi 
polemike. Kako odgovarja
te nanje?

“Reakcije na nova stališča 
do polpretekle zgodovine so 
razumljiva. Mi vsi smo živeli 
v okolju, kjer so se nezauplji

vosti in predvsem zamere iz 
takratnih časov usidrale tudi 
v sodobno življenje. Vsi mi 
sm o na te j o sn o v i g ra d ili  
neko politiko. Osebno se mi 
zdi, da od medsebojnega ne
zaupanja, od napetosti, od et
nične kontrapozicije ter celo 
zam er in sovraštva nim am o 
nič.

Mi bomo kaj imeli, če bo
mo te zamere premostili in če 
bomo vsi skupaj znali gojiti 
d o b re  p r i ja te l js k e  o d n o se  
brez zadržkov in pridržkov. 
Zamere pa lahko premostimo 
tako, da vse strani priznajo 
svoje napake in krivde ter da 
vse strani priznajo  in spoš
tu je jo  trp lje n je  in  spom in  
drugih.”

K ot za d n je ; N ov i M a 
ta ju r  iz h a ja  v B e n e č ij i. 
Lahko verjam em o v m ož
nost, da bo ta prostor po
stal normalen in da se bodo 
beneške vasi pričele ponov
no polniti z m lajšim i ljud
mi?

“Ze ob drugih priložnostih 
sem poudaril, da stopnja raz
v o ja  d an a šn je g a  ra z v ite g a  
sveta om ogoča, da se v na
daljnji razvoj vključijo  tudi 
tisti kraji, ki jih  je družbeno
gospodarska rast v zadnjem  
stoletju puščala na robu. Gre 
o b ič a jn o  za  h r ib o v ita  p o 
dročja in eno izmed takih je 
Benečija.

T o sm o d o lžn i n a re d iti. 
Potrebno je torej te kraje o- 
vrednotiti, izpostaviti njihove 
značilnosti.

V sm islu  om enjene  p e r
spektive igra svojo pomemb
no vlogo jezikovna, kulturna 
in etnična značilnost. Razvoj 
v zadnjih desetletjih ni bil v 
Benečiji le gospodarski. Na
rodni preporod je  bil eden iz
med osnovnih dejavnikov za 
splošno angažiranost in raz
voj.

Ni slučajno, da so še danes 
v prvi vrsti za splošen napre
dek, tudi gospodarsk i, B e
nečije tisti, ki so v prvi vrsti 
v prizadevanjih za njen kul
turni in narodni razvoj.” (ma)

“Povlecimo Italijo 
iz sedanjega močvirja”
Naš pogovor s senatorjem Stojanom Spetičem

Med slovenskimi kandidati je  Stojan Spe
tič. Bralci Novega Matajurja ga dobro pozna
jo, saj s časopisom redno sodeluje v rubriki 

Pismo iz Rim a” . Spetič kandidira za senat 
kot nosilec liste SIK (Slovenski in italijanski 
komunisti), Zelenih in Potrošnikov v FJK in 
kot drugi v Venetu.

Bil je že v italijanskem senatu, kamor ga je

izvolila takratna KPI. Ob razkolu stranke se je 
opredelil za Stranko kom unistične prenove. 
Ko je  Bertinotti sklenil, da odvzame podporo 
vladajočemu Prodiju, pa se je Spetič opredelil 
za skupino PDCI in sodeloval v D’Alemovi 
vladi kot koordinator uradov za manjšinska 
vprašanja. Sodeloval je pri snovanju zaščitnih 
zakonov št. 482/99 in 38/01.

“Razlogi za poraz 
te desnice s

gospodarski 
neuresničene 

zavožena zunanja politika, 
vojna v Iraku”

V n a ši d e ž e li ,  to  je  v 
FJK, kandidirate kot prvi 
na lis t i , v V en etu  pa kot 
d ru g i. C ilj stra n k e , ki ji 
p r ip a d a te  in seved a  tu d i 
vaš, je  izvolitev. Kakšne so 
možnosti?

“ Ce v F u rla n iji  Ju lijsk i 
krajin i zm aga U nija, ko a li
cija leve sredine, bomo izvo
lili štiri od sedem senatorjev. 
Novi volilni zakon je tak, da 
za nekatere še vemo vnaprej. 
To sta Pegorer (LD) in Bor
don (M arjetica), najbrž tudi 
Antonaz (SKP).

O četrtem  bodo odločali 
volilci. To bi lahko bili, ob 
večjem  porastu glasov, levi 
d em o k ra t V ecch i, ki ni iz 
naše dežele, ali sredinec De- 
gano (M arjetica). Zanj lahko 
rečem  sam o , da  z a s to p a  
dokaj ozka gledanja na pra
vice naše manjšine.

Ce zveza ze len ih  in  k o 
munistov pridobi dovolj gla
sov , tud i s lo v e n sk ih , bom  
četrti senator v deželi jaz. U- 
pam sam o, da ljudje tokrat 
ne bodo  g la so v a li s p re d 
sodki ali iz navade samo za 
lastno stranko.

N a v se z a d n je  sm o v s i v 
istem  Prodijevem  zavezniš
tvu. Slovenci bi si med seboj 
morali pomagati. Pred tremi 
leti sm o tako izvolili v de
ž e ln i sv e t p e t s lo v e n sk ih  
svetovalcev, kar si tedaj ni 
nihče mogel predstavljati. Pa 
so ljudje g lasovali koristno 
in pam etno.”

V aš c ilj in c ilj ce lo tn e  
leve sredine je  zm aga nad 
B erlu scon ijevo  desn ico . S 
katerim i b istvenim i argu 
m enti p rep r iču je te  v o lil-  
ce?

“ R azlogi za poraz te de
snice so na dlani. Gospodar
ski z a s to j ,  n e u re s n ič e n e  
o b ljube , zavožena zunan ja  
po litika , vojna v Iraku. Za 
Slovence pa bi morala zado
stovati nevarna farsa  s se 
znamom občin, kjer naj velja 
zaščitni zakon.”

Vaše politično delo je  te
sn o  v e z a n o  na z a š č itn i  
zakon  za S loven ce . Ce z- 
m aga leva sred ina  si S lo 
venci od nje pričakujem o

m arsikaj. Kaj si lahko rea
listično nadejam o od vas in 
vaše koalicije?

“ Po p e tih  le tih  b o jk o ta  
moramo zaščitni zakon takoj 
spraviti s papirja v življenje. 
Prodijeva vlada naj takoj i- 
menuje nove člane paritetne
ga odbora. Predvsem naj po
trdi seznam občin, ki smo ga 
Ze trikrat poslali v Rim, da 
ga bo novi predsednik repu
blike podpisal.

Ce bom izvoljen, se bom 
zavzemal še za nekaj važnih 
stvari. V senatu je  obtičala 
ra tifikacija  evropske listine 
o m anjšinskih jezik ih , ki jo 
moramo potrditi.

P a r la m e n t na j č im p re j 
sp re jm e  n o v i s ta tu t  naše  
d e ž e le , ki je  do m a n jš in  
prijaznejši.

M islim , da m oram o p o 
praviti nedorečenosti v obeh 
zaščitnih zakonih.

Romano Prodi je  napove-

“Uresničiti 
skupen 

prostor s
in Rezijo, izkoristiti 
lepote in m 

hrano in p  
ljudi Benečije"

d al sp rem em b o  sed an jeg a  
zm edenega vo lilnega s is te 
ma. Skupaj z drugimi m anj
š in sk im i p re d s ta v n ik i  se 
bom zavzel za to, da se vsem 
manjšinam in tudi naši zago
tovi u strezno  zasto p stv o  v 
parlam entu.”

Ker je Novi M atajur na
m enjen pretežno bralcem  
iz v id em sk e p ok rajin e  in 
Slovencem  v izse ljen stvu , 
bo kdaj pričel čas, ko bo I- 
talija obravnavala to naše 
ob m očje za razvojn o? Se 
bodo kdaj naše vasi pričele 
polniti?

“V m odernih družbah so 
mesta kaotična, bodočnost je  
na vasi.

B e n e č iji  m o ram o  d a ti 
m ožnost, da izk o ris ti svoj 
novi po ložaj in sko ra jšn jo  
o d p ra v o  v se h  m e ja . U re 
sničiti je  treba skupen tu ri
stični prostor s Posočjem in 
R ezijo , izkoristiti njene le
pote in mir, zdravo hrano in 
prijaznost ljudi. Ob turizm u 
in modernem km etijstvu naj 
zraste mreža malih podjetij, 
od storitvenih do specializi
rane  p ro izv o d n je  z v isoko  
tehnologijo . Zato bi m orali 
tu ustanoviti valilnice podje
t i j ,  k o t je  d ru g je  B IC .*  
Z aščitn i zakon št.38/01 na
m enja razvoju Benečije pol 
m ilijona evrov letno. To bi 
m orali izk o ris titi za sp o d 
bu jevalne  in frastru k tu re  in 
razvoj znanja.

Ko sem bil še študent, sem 
obiskoval naše em igrante v 

Svici in skupaj 
smo ugotavlja
li, da se gorata 
d eže la  lah k o  
m očno  r a z 
vije.”

B erlu scon i 
j e  z a m e n ja l  
več ministrov, 
a je  ostal pet 
let. V p rim e
ru zm age bo  
to uspelo tudi 
P rod iju ?  Ste  
kot k o a lic ija  
bolj s trn jen i  
kot pred  d e 
setimi leti? 

“ S e v e d a  
smo. Preteklost nas je  vse i- 
zučila. Razdori so, trdno u- 
pam, že premoščeni.

Vsi m oramo biti med se
boj bolj strpni, pripravljeni 
na d ia lo g , so lid a rn i. N aša 
skupna lista je  prim er so li
darnosti.

Č aka nas titan sk o  delo , 
kajti Italijo je  treba povleči 
ven iz blatnega m očvirja, v 
katerega so jo  potisnili.

D ati j i  m oram o  n o v eg a  
z a g o n a , da  b o d o  m lad i 
ljudje spet zaupali v lastno 
bodočnost.”

(ma)
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19. marca so ga sprejeli farani z Lies, iz Kozce an Topoluovega

A proposito di montagna -1

H contadino di montagna
Prendersi cura della montagna è preludio di un futuro migliore e non impossibile

Anno, dopo anno, le Valli del 
Natisone - come del resto tutte le 
alture del ricco Nord-est d'Italia 
- "scaricano" dai loro pendìi i 
contadini, quelli che Reinhold 
Messner chiama i "contadini di 
montagna". La montagna li ri
getta e loro mutano la loro natu
ra diventando operai di fabbrica 
o più di rado pallidi impiegati 
d’ufficio.

L ’anno scorso Roberto, gio
vane contadino di montagna, ha 
chiuso la sua stalla a Tribil infe
riore; Filippo, appassionato so
stenitore di ambiente montano 
se riè andato; Sandro e Sara re
sistono, ma la loro aziendina 
con frutti di bosco, api e un ca
vallo li costringe a fare altro: 
Sandro lavora in fabbrica, giù a 
Cividale. L'ultima volta che ho 
visto Simone stava lavorando 
con una ditta su una strada, mi 
pare per un impianto di illumi
nazione: mi ha guardato allar- 
gando le numi come per dirmi: 
"Devo fa re  questo!", quasi a 
giustificarsi per non essere riu
scito a fare ciò che voleva vera

mente nella vita, e che mi aveva 
più volte confidato.

Tutto ciò solo per aprire un 
piccolo squarcio su Tribil e al
cuni giovani che ho conosciuto, 
e senza fare approfondite ricer
che... Del resto la situazione at
tuale dell'agricoltura delle Valli 
è ben nota, non c'è affatto biso
gno di perdere tempo con super
flui monitoraggi. Eppure rum c’è 
vocazione più profetica oggi che 
fare il contadino di montagna.

M olti uomini e donne, so
prattutto tra i giovani, lo intui
scono e idealmente lo desidera
no. Sentono che pretuiersi cura 
della montagna è nobile ed è 
preludio di im futuro migliore e 
non impossibile.

Le città e cittadine sono ora
mai sovrqffolate, chiassose, in
quinate e il ritmo della vita non 
permette di cogliere la ricchezza 
dell'attimo di vita che passa ma 
spinge sem pre a guardare, 
preoccupati, al prossimo appun
tamento, al successivo impegno. 
I luoghi di lavoro sono alienan
ti: essi obbligano alla produzio

ne, al profitto sempre maggiore 
e sviliscono la creatività delle 
persone rendendole uniformi. 
L'imperativo del consumo che la 
nostra società impone crea biso
gni fittìzi, fa  del soggetto una 
massa che possibilmente non 
deve pensare, nut solo produrre 
e poi consumare illudendosi così 
d'essere felice. E' in questo mo
do che vive l'azienda... appunto, 
l'azienda Italia.

Ebbene, tante persone, in 
questa rete sociale si trovano a 
disagio, sentono d'essere fatti 
per altro e si azzardano a fare 
sogni, magri sogni che non pre
cederanno mai una realtà vera e 
propria ma resteranno là, so
spesi tra le cose belle che ognu
no si porta nel cuore.

Uscire fuori da un sistema, 
progettare una vita alternativa 
che segua altri valori, che obbe
disca ad altre leggi anziché a 
quelle della società contempora
nea non solo non è facile, ma 
non sembra neppure possibile.

In realtà nessun uomo si può 
concepire come un'isola. La na

tura umana è quella dell'anima
le di branco completamente 
coinvolta con il gruppo sociale a 
cui appaicene e con le sue atti
vità. La stessa identità personale 
si costituisce nel rapporto o nei 
tanti diversi rapporti che una 
persona può mantenere. Ogni 
soggetto è sempre figlio di qual
cuno, parente di altri, amico, co
noscente e conosciuto da altri. 
Parla un linguaggio che ha ap
preso da altri e non inventato. 
L'altro, buono o cattivo, simpati
co o antipatico è ciò con cui non 
possiamo in alcun modo non fa 
re i conti. Le leggi e le istituzioni 
sociali sono gli accordi che gli 
uomini, fin  dagli inizi della ci
viltà, hanno trovato per convive
re nel migliore dei modi. Impos
sibile uscire dal branco e dalla 
sua legislazione e questo forse 
sarebbe anche immorale.

Che fare allora ? Quale alter
nativa? Chi sente la necessità di 
uno stile di vita diverso da quel
lo in uso ai nostri giorni, come 
spenderà la sua vita?

Mario Midun

Lepo pozdravljen 
don Federico

Incontro 
con il FAI 

sul Kolovrat
Per sabato 25 e domenica 

26 m arzo non prendete im
pegni: l ’appuntamento è con 
la n o stra  sto ria . E ’ questo  
l ’invito del FAI - Fondo per 
l ’ambiente italiano che per il 
14 anno consecutivo l’ultimo 
w eek-end di marzo invita a 
conoscere i tesori del nostro 
patrimonio storico, culturale 
ed am bientale. Q u est’anno 
oltre 400 monumenti in qua
si duecento città, dal Trenti
no-Alto Adige alla Sicilia, a- 
priranno le porte a tutti, fa
cendo conoscere borghi, pa
lazzi, affreschi e monumenti 
mai visti, ma anche località e 
siti da percorre e visitare in 
bicicletta o a piedi.

Nella giornata Fai di pri
m avera di q u es t’anno sono 
inseriti diversi percorsi nella 
nostra regione: a Gorizia un 
percorso del sapere, a Porde
none la passeggiata storico
naturalistica nel feudo degli 
S b ro ja v a c c a , a T r ie s te  la 
città multireligiosa e a Udine 
un p e rco rso  d e lla  p ie tà  in

Borgo Pracchiuso e dintorni. 
Per quanto riguarda invece le 
e sc u rs io n i, o rg an izza te  in 
collaborazione con il CAI in 
Friuli - Venezia Giulia sono 
previsti due itinerari, entram
bi per domenica 26 marzo, il 
colle e la fortezza di Osoppo 
ed i S en tie ri di pace - sui 
passi di Rom m el sul K olo
vrat, inserito in program m a 
grazie a ll’interessam ento di 
Renzo Paganello.

Per ulteriori informazioni: 
w w w .fo n d o a m b ie n te .i t  e 
www.nediskedoline.it.

Na Liesah pred farovžam se je  v nediejo po- 
pudan zbralo puno ljudi iz vse rečanske dotine. 
Glih pred vrati so bili te mali, vsak s svojo črko 
v rokah, ki so skupaj nardile napis “Lepo po
zdravljen” an “Benvenuto”. Podoban pozdrav 
novemu gaspuodu lieSke, koziSke an topoluške 
fare don Federicu Saracinu smo videl po vsi pot 
do Lies an gor v cierku. Sloviensko an italijan

sko besiedo smo poslušal an med maSo, v berilu, 
v molitvah vierniku an v piesmi, saj sta jo  piela 
pievski zbor Rečan an zbor mladih, ki so tudi 
igral na njih kitare. Bluo je  lepuo videt, de sta 
oba jezika doma v božjem hramu. Kar je  bluo 
Se buj lepuo je , de lieSka skupnost z nje mladino 
je  pokazala, de je  živa, dinamična an ponosna 
na svoje koranine, ki so glaboke an rastejo iz

Pozdrav najmlajših lieške, koziške an topoluške fare novemu gaspuodu

rodovitne zemlje.
Ljudje so v precesiji pejali 

novega gaspuoda z Lies gor 
v c ie rk u , k je r so ga čakali 
številni duhovniki iz vsega 
našega  p rosto ra . Paršla  sta 
tudi don Mario Gariup an Ni- 
sio Mateucig iz Kanalske do
line, še posebno veseli smo 
bili v idet v koru pred o b a 
rjam obraz m onsinjorja M a
rina Qualizze, saj pomeni, da 
se m u po dugih an m učnih 
terapijah vrača zdravje an se 
tega vsi veselimo.

Pet miescu potle, ki so se 
za nimar poslovili od svojega 
dolgoletnega dušnega pasti
r ja  A z e g lia  R o m a n in a , je  
škof pošju na Liesa mladega 
duhovnika. “Imate srečo imi- 
et gaspuoda”, je  jau  škofov 
vikar mons. Giulio Gherbez- 
za, “ m ladega gaspuoda, ki 
parhaja iz Suole boliezni an 
tarplenja, saj je  biu kaplan v 
videm skem  Spitale an ki bo 
skarbeu za pejat napri inteli
gentno an bogato dielo pre 
Azeglia Romanina”.

Parvi ga je  pozdravu pred
sednik pastoralnega sveta L i
no Chiabai. Don Federicu je 
ponudu sodelovanje, ki se bo 
operjalo na parijateljstvo an 
sp o što v an je . V prašu  ga je  
posebno skarb za mladino an 
tudi, de se na nič zgubi od 
v se g a  tis te g a , k i je  b ilo

posebn im  že parp rav jen im  
p ro g ram o m ”, je  pov iedu  v

njega parvi pridgi v lieški ci- 
erkvi don Federico, ki se vra-

Somaševali 
so številni 
duhovniki 
iz vsega 
našega 
prostora

ča v naše doline, saj je  biu za 
gaspuoda šest liet v špietrski 
an podbunieški občini. “Po
znam  zadost tele doline za 
viedet, de je  vsaka skupnost 
posebna an drugač od te dru
ge. Parvo rieč, kar želim, je 
poslušat an zastopit. An potle 
bom o kupe gradil kiek  do
brega za vse an za pejat napri 
dielo pre A zeglia. Začnim o 
počasi, a začnimo jest an vi 
novo pot”.

Po maši se je vsa skupnost 
stisnila okuole novega duho
vnika don Federica an ga po
zdravila z lepo fešto v telo
vadnici. Biu je  liep dan v ne
d iejo  na L iesah, pun sonca 
an dobrih misli ljudi. Upanje 
je, da bo takuo an za napri.

Škofov vikar Gherbezza na vratih cierkve mu je  luožu štolo

ustvarjeno z dielam an veli
kim i težavam i od vsieh. V 
im enu nad iške fo ran ije  sta 
spreguorila vikar mons. M a
rio Qualizza, ki je  deu parst v 
rano naše skupnosti - malo 
g aspuodu  an puno  p ro b le 
mov še posebno, ker živmo 
b lizu  k onfina  an v b riegu , 
ampa človieško an duhovno 
bogata - an predsednik pasto
ra lnega  sveta  S im one B or
don, ki je  pohvalu lieško sku
pnost zaradi nje aktivnosti v 
spoštovanju svoje identitete.

V imenu garmiške občine 
je  šindik Paolo Canalaz po
nudu novemu gaspuodu vso 
podpuoro an sodelovanje v 
njega nelahkem  dielu zaradi 
socio-ekonom skih a tudi je 

zikovnih problemov.
“N isem  paršu  m ed vas s
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Uspešen koncert Primorska in Koroška poje na Trbižu

Slovenska pesem
zbližuje in povezuje

V lepen sončnem nedelj
skem popoldnevu, na Jožefo
vo se je  v polni dvorani kul
turnega centra na Trbižu odvi
jala pevska revija Koroška in 
Primorska pojeta 2006. Sreča
nje je  v Kanalski dolini posta
lo tradicionalno in je  simbol 
sodelovanja med koroškimi in 
primorskimi Slovenci. Na po
budo Slovenskega kulturnega 
središča Planika se že več kot 
desetletje srečujejo koroški in 
primorski pevski zbori ob so
delovanju še domačega.

Koncert je  potekal v prije
tnem vzdušju in je bil na zelo 
visoki kakovostni ravni, saj so 
vsi nastopajoči zbori pokazali 
zelo dobro znanje in pripravo. 
S svojim ubranim petjem so

se tako p redstav ili V okalni 
kvartet Borovlje, Mepz Naše 
vasi iz Tipane, Mepz Spd Sr
ce iz Dobrle vasi, Fontje s ’ 
pod V elbe  iz  D o b ro v e lj, 
Mopz Spd Bilka iz Bilčovsa, 
Mopz Provox iz Nove Gorice

rI  prossimi appuntamenti 
elettorali a San Pietro

“Natisone, Torre e Collio e la cooperazione transfron
taliera: quali opportunità e quale sviluppo per il Friuli e 
per il Paese”, questo il titolo di un incontro organizzato 
da Democrazia è libertà - Margherita che si terrà venerdì 
24 marzo alle ore 20.30 presso il ristorante al Belvedere a 
San Pietro al Natisone. Interverrano l’assessore regionale 
Franco Iacop, Adriano Corsi e Flavio Pertoldi, candidati 
alla Cam era. C oncluderà W iller Bordon, capogruppo 
Margherita al Senato.

Giovedì 30 marzo sempre al Belvedere Rosy Bindi e 
Miloš Budin, alle ore 11, incontreranno gli amministrato
ri, le associazioni ed i cittadini delle Valli del Natisone.

Venerdì 31 marzo alle ore 20 in sala consiliare a San 
Pietro incontro con i candidati dei DS Piergiorgio Dome
niš, Carlo Pegorer, Miloš Budin e con Gianni Cuperlo.

in Višarski oktet iz Ukev, ki 
je tudi sklenil srečanje.

V imenu vseh prirediteljev 
je  pozdravil Damijan Paulin, 
ki je  govoril o duhu pevske 
prireditve ter o njenem pome
nu na s tič išču  treh  d ežel. 
Predstavil je revijo Primorska 
poje, to je gibanje, ki v dveh 
mesecih mobilizira približno 
dvesto zborov ter se občini 
Trbiž zahvalil za pokrovitelj
stvo in središču Planika za or
ganizacijo srečanja.

V imenu Videnške pokraji
ne je pozdravil prisotne njen 
podpredsednik Renato Car- 
lantoni, ki se zahvalil organi
zatorjem za izbiro Trbiža, kjer 
se v mali Evropi srečujejo ne 
samo pevci ampak ljudje ra
zličnih jezikov in kultur. Pri
soten je bil tudi trbiški župan 
Franco Baritussio. Prireditev 
pa se je odvijala pod pokrovi
teljstvom občine Trbiž, obči
ne Naborjet ter krajevne gor
ske skupnosti.

R.B.

Disagi e disservizi nel recapito della posta nelle valli
T T *  i  •  VPoste, non più 
servizio pubblico

segue dalla prima
M a è proprio il ricorso al 

lavoro precario - per sostitui
re il personale in ferie o in 
m alattia, o per servire zone 
non assegnate - ad essere una 
delle cause principali della 
irregolare o m ancata d istri
buzione della posta: persone 
che vengono assunte per po
chi mesi, che vengono istrui
te in modo sommario, che si 
trovano - come nel caso delle 
Valli del Natisone - di fronte 
ad un vasto territorio spesso 
sco n osc iu to , dove sovente  
sulle case manca la cassetta 
de lla  posta  e l ’ind icazione 
del nome o del numero civi
co, non possono certo garan
tire un servizio paragonabile 
a quello del portalettere che 
opera  da anni su llo  stesso  
territo rio  e che com unque, 
dopo i tagli al personale, ha 
pure lui difficoltà a gestire u- 
na zona più ampia.

Oltre a tali problematiche, 
per evitare che il portalettere 
“precario” accampi diritti di 
assunzione a tempo indeter
m inato, Poste Italiane tende 
a non richiam are per alcuni 
mesi chi ha già lavorato per 
l ’azienda, facendo sì che in 
ogni caso di necessità si pre
senti una persona diversa e si 
debba procedere nuovamente 
alla sua istruzione. Pare che 
p rossim am ente , dopo o ltre 
15 ann i, ven g a  in d e tto  un 
concorso per l’assunzione di 
personale , pensato  proprio

per sanare  le s ituaz ion i di 
precariato venute a crearsi in 
tu tti questi anni e che, o f
frendo un lavoro incerto, non 
contribuiscono a motivare e 
gratificare il lavoratore.

Alcuni uffici postali delle 
valli del Natisone hanno ri
cevuto , verbalm ente, le r i 
mostranze degli utenti rispet
to ai disservizi nella conse
gna della posta: il recente ca
so di San Pietro al Natisone 
è noto anche agli uffici di Fi
dine.

Il d es tin a ta rio , tu ttav ia , 
non può in altro modo signi
f ica tivo  m anifestare  il suo 
d isag io , dal m om ento che, 
secondo la Carta dei servizi 
stilata da Poste Italiane, è il 
solo mittente ad essere tute
lato e a poter denunciare il 
mancato recapito della posta 
tram ite gli appositi m oduli 
presenti negli sportelli. Così 
anche le rimostranze del sin
daco lom bardo di R oncello 
(MI) - dove bollette e fatture 
arrivavano con mesi di ritar
do - o le proteste dei cittadini 
di alcuni Comuni in provin
cia di Potenza - dove i sacchi 
della posta sono stati scoper
ti abbandonati nella cam pa
gna - testimoniano situazioni 
di disagio esasperato, al qua
le non è possibile dare sfogo 
se non attraverso la stampa o 
la manifestazione di piazza.

Appare sempre più chiaro 
che, di fronte ai regolamenti, 
ai riordini, ai sistemi di qua

lità, alla standardizzazione di 
ogni azione sia difficile im
m aginare nel nostro  futuro 
un postino che conosca per
sonalmente i destinatari, che 
suoni alla porta, che scambi 
due parole con le persone, 
che sia disponibile ad effet
tuare qualche commissione, 
dal m om ento che anche lui 
sarà sempre più solo l ’apice 
estremo di una grande orga
n izzaz io n e  che, per il suo 
funzionamento ottimale, de
ve seguire una precisa proce
dura e una serrata tabella di 
marcia.

G ià ora gli operatori dei 
nostri uffici postali tendono 
a recapitare la posta anche se 
l ’indirizzo è incompleto, in
vece di rispedirla al mittente 
come dovrebbero fare per re
golam ento, opponendo, fin 
ché sarà  lo ro  p o ss ib ile , il 
proprio buon senso e la loro 
buona volontà alle procedure 
da catena di montaggio di un 
grande sistema.

In questo quadro tutti so
no chiamati a fare la propria 
p a rte  e q u in d i anche  n o i, 
quali d estin a ta ri finali del 
servizio, dobbiamo dotarci di 
capienti cassette della posta, 
indicare nome e numero civi
co in m odo inequivocabile 
sulla nostra abitazione, forni
re sempre il nostro indirizzo 
com pleto... o sperare che il 
nostro postino non si ammali 
e non vada mai in vacanza!

Michela Predan

Po ostalinah od parve uojske 
od Rukina gor na Klabuk

Na kolendarju je  pomlad že paršla. V 
resnici pa zguoda zjutra an zvečer še po
sebno če piha vietar, ki je  nimar leden, 
smo šele v zimi, ki je  bila lietos duga an 
m arzia an je  pam esla puno snega. Za- 
dost je  pogledat na Matajur, ki bo še du- 
go cajta bieu al pa na Kolovrat.

V nediejo 19. m arca za prit gor na 
Klabuk, kamor smo šli na pobudo Cai 
Nediških dolin, smo ga puno cajta pe
stai. Za Ion pa smo posebno gor na var- 
hu užival v soncu, topluoti an v liepih 
razg led ih  na K rn, v soško  do lino  do 
Volč, Tolmina an Mengor, tja proti Ma
tajurju na adni strani an B ajnščici na 
drugi. Od Solarji gor Za grad an na Kla

buk smo hodil po debeli bieli koutri an 
okumi se je  zastopilo, kje so bile obno
vljene trinčeje.

Pot je  tekja po stazi “sentiero Italia” 
an se je začela an končala v Rukinu ali 
Zaločilu, kot mu pravimo. Sla je mimo 
cierkve sv. Stuoblanka, dol za Konj an 
oku Cukle do kazerme na Sieteh an po
de gor v Cmeriko, na Brieg an skuoze 
galerijo na Solarje an na vrh Klabuka. 
Po stazi pa sm o srečal kakih petnajst 
trinčej, tistih okounih. Lahko dijemo, de 
cieu cajt pot teče mimo okopov, jam  an 
drugih ostankov parve svetovne uojske, 
od Stuoblanka do Kolovrata.

Iz Klabuka smo se spustil na Solarje,

an dol na Brieg, od tu smo šli tja Zavier 
an dol po idarski dolini an potle spet gor 
v Skale an Rukin. Vsi veseli zatuo, ki 
smo preživiel zaries liep dan.

Naj povemo, del2 . marca je  biu tradi
cionalni izlet z avtobusom Cai Nediških 
dolin za smučarje. Lietos jih  je puna ko- 
riera šla v Sesto v Val Pusterio. Narvič 
je bluo smurčajev, ki so se cieu dan spu
ščal dol z bregi Elmo an Croda Rossa 
brez se ustavt, zak snieg je  biu super li
ep, so jal. Drugi, ki imajo raje “fondo” 
(tek) so užival v dolini Fiscalina.

V nediejo 26. marca bo na varsti po
hod na Porezen. Zbirališče v Spietru ob 
7.30. A/a adni od trinčej, ki smo jih srečal na naši poti

tu t »'
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Na poti gor na varh Klabuka... ...po  bieli koutri snega
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------------Otroška stran
Vesele ramonike 
so godle za nas...
Kvalitetni koncert špietarske Glasbene šuole

’Tuole je veseje, bi jali naSi 
noni” , je  v svojem pozdravu 
številni publiki poviedu Davi
de Klodič, koordinator špietar
ske glasbene šole G lasbene 
matice v soboto 18. marca na 
srečanju harmonikarskih orke
strov. In ries je bilo lepo videti 
tarkaj m ladih, ki se učijo an 
godejo  ram oniko. Od tistih  
mikanih, mikanih do sriednjih 
an velikih. Adna ura obiuna 
koncerta, liepega koncerta je  
bila zadost za videt, kako veli
ko dielo opravlja špietarska 
glasbena Suola an tudi kakuo 
diela. Zatuo se je Davide Klo
dič še posebej zahvalu profe
sorjem Aleksandru Ipavcu, ki 
poleg individualnih lekcij je 
zače l z o rk es tro m  in p rof. 
Claudio Furlanu. Posebna kva-

o rk e s te r  Z veze  p rim o rsk ih  
Glasbenih šol, v kateri igrajo 
harmonikarji z obeh strani me
je. Ponudili so pester program: 
Tico taco (Z. Abreu), 13 akva

relov (J. Sišakov), Aria (V. Bi- 
bergan), Fantasia in E (A. Ata- 
rov), Impressions (H. G. Kolz) 
in Galop (D. Kabalevskij. In 
so navdušili občinstvo.

liteta šole je tudi v tem, da po
nuja seveda staršem in prijate
ljem Glasbene šole a tudi širši 
beneški publiki, lepe koncerte, 
kot je biu sobotni v Spetru.

To parvo so se pred publiko 
parkazal adan za drugim  te 
mali, ki se kličejo “Sončki” . 
Pod vodstvom dirigenta Ipav
ca so zaigrali dvie ljudski, Gor 
an dol an Na planincah. Bili so 
pridni... an lepi an publika jih 
je pohvalila s toplimi aplavzi. 
Za njimi je zaigral Harmoni
karski orkester Glas
bene matice Speter, 
skup ina , ki im a za 
sabo že številne na
sto p e  an tud i CD 
p loščo . Z aig ra li so 
“Q uadri d ’I s ra e le ” 
O ppenheim erja  ter 
skladbi “Muha i ko- 
m a ra c ” Sam a in 
“Veter z juga” Špa
capana. Tudi nje vo
di A leksander Ipa
vec.

Na koncu je  pod 
vodstvom  dirigenta 
Claudia Furlana na
stopil harmonikarski I
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Se kliče Luigi Gorenszach, 
po domače Vigi Drejčicju an 
če ga poprašata dost liet ima, 
mu na bota vierval, kar vam 
odguori. Kar smo vidli fotogra
fijo, smo m islili, de jih  ima 
manj ku osamdeset, pa nie ta- 
kuo, saj na 7. febrarja jih je do- 
punu 90!

II 7 febbraio 2006, Luigi 
Gorenszach (Vigi) di Goregna- 
vas di Pulfero ha compiuto l'in
vidiabile età di 90 anni!

Nato durante la prima guer
ra m ondia le  n e lla  fam ig lia  
Drejčič di Erbezzo, passò l'in
fanzia a giocare coi numerosi 
coetanei di allora, a frequentare 
(poco) la scuola, ad aiutare la 
famiglia nell'attività agricola ed 
°gni tanto .... a suonare il bas
sotuba nella banda dei giovani 
(balilla si può dire?) di Pulfero.

Giunta la chiamata militare 
diventò ben p resto  uno dei 
rocciatori migliori nell’arma dei 
fanti in Piemonte e Val D'Ao
sta meritandosi diversi ricono
scim enti (buon sangue non 
niente), ma subito dopo però,

preparazione delle specialità 
locali. Accanto a questo arzillo 
"vecchietto" oltre alla signora 
Delfina che non lo molla mai, 
sono sempre presenti i figli Di

no e Leo con le rispettive mo
gli Elvira e Claudia e i nipoti 
Elisa, Giulia, Sara e Gabriele 
che, ancora una volta, gli augu
rano tanta serenità.

Un arzillo giovanotto 
di novanta anni!

con l'in iz io  della  2A guerra 
m ondiale, incom inciò il suo 
periodo più drammatico. Dap
prima andò a combattere sul 
fronte francese e poi, proprio

durante lo sbarco alleato, in Si
cilia. Lì fu ferito, fatto prigio
niero e trasportato dagli alleati 
inglesi in Algeria e poi in Ma
rocco, dove vi rimase fino alla

fine della guerra. In complesso 
si fece 7 am i ed otto mesi di 
naia e venne per questo pre
miato con la croce al merito. 
Nel 1946 il matrimonio con la 
giovane ed avvenente Delfina 
Battistig di Calla e la seguente 
triste emigrazione verso le mi
niere di carbone di Liegi (Bel
gio) e poi ancora in Francia, 
Svizzera e Germania. La no
stalgia e l'amore perla  terra na
tia lo fecero ritornare a fare l'a
gricoltore a Goregnavas fino 
alla pensione ed anche oltre.

Il suo modo di essere perso
na attiva non è ancora cambia
to e continua tuttora, seppur 
con ritmi naturalmente diversi, 
a coltivare l'orto ed accudire i 
suoi animali, e nei momenti di 
ispirazione a collaborare nella

Ottimo lavoro dei nostri ragazzi 
alPOnu degli studenti a Genova
Fra le migliori risoluzioni quella di Abramo Trinco e Tommaso Marseu

Il GeMun (Genoa Model U- 
nited Nations), giunto alla sua 
terza edizione, è organizzato 
da un gruppo di Istituti di Ge
nova con il patrocinio, fra gli 
altri, anche dell’Onu e consiste 
nella simulazione delle princi
pali assemblee dell’Onu gesti
te da studenti degli istituti su
periori di tutto il mondo. La 
lingua usata è l’inglese.

Perché scriviamo di questo? 
Perché vi hanno partecipato 
anche ragazzi delle Valli del 
Natisone che frequentano i li
cei am essi al Convitto Paolo 
Diacono di Cividale. Questi 
ragazzi sono Abramo Trinco 
di Stermizza (Savogna), Ales
sandra Bordon di San Pietro al 
Natisone e Tommaso Marseu 
di Cividale, che ha però i geni
tori originari delle Valli. Àbra
mo frequenta la quarta del so- 
cio-psicopedagogico, Alessan
dra la quarta scientifico, Tom
maso la seconda del classico. 
Gon lo ro  anche L e tiz ia  Di 
Martino ed Erika Molinari. Ad 
accompagnarli c ’erano gli in
segnanti Monica Adami (pure 
di San Pietro) e Alberto Zam
par.

I lavori si sono svolti presso 
le sale del palazzo Ducale. Ha 
in trodotto  un vero delegato 
della Fao che ha quindi ceduto 
la parola agli ambasciatori dei 
vari stati rappresentati dagli 
studenti. Per tre giorni hanno 
partecipato ad assemblee as
sieme a coetanei provenienti 
da paesi di tutto il mondo, tra 
cui Olanda, Germania, Inghil
terra, Polonia, Russia, Stati U- 
mti, Canada, Australia, Cina, 
ndia, Libano, Sud A frica e 

Turchia.
I ragazzi del Convitto di Ci- 

v'dale hanno rappresentato il 
molo di ambasciatori e delega
li di due stati africani, Benin e 

cpubblica Centroafricana.
Noi cinque eravamo divisi 

ln cinque diverse assemblee” 
^ i c c  Abramo, che continua: 

era la com m issione per i 
■ 1 ll umani a cui partecipavoIO Per ;i r> . 1 1

/  u tienili assieme a Tom
aso Marseu per la Repubbli- 

* G entroafricana. C ’era la 
)n erenza sul cibo e agricol

Vešuolala se je Sabina Bordon

Ta par Bardone 
imajo dotorešo!

Ta par Bardone, v Idarski 
dolini, v družini ki ankrat je 
daržala oštarijo v teli vasi se 
veselijo, zak imajo dotorešo. 
D otoreša je  Sabina Bordon, 
ki se je  lepuo vešuo la la  na 
Univerzi v Tarste v sriedo 8. 
m arca. P oseban dan, saj je  
mednarodni dan žena!

Laureala se je  v psihologi
ji. Z njo se veselijo mama Sil
via, tata Bruno, sestre Karen

an Flavia, nona Celesta, ki je 
Polaukna iz Ceplešišča, M at
teo z njega družino, parjatelji 
an tudi Planinska družina Be
nečije.

Brava Sabina, de bi ti šlo 
vse dobro tudi od sada napri!

"Bio-feedback di secondo 
ordine: stimoli acustici appli
cati al m ezzofondo con rile
vamenti della frequenza car
diaca e respiratoria", questa è

la tesi con la quale 
si è laureata Sabina 
B ordon  di B ordon 
(valle  dello  Judrio 
in  com une di Pre- 
po tto ). L ’atle ta  te 
stato è Marco Terli- 
cher di San Leonar
do.

Sabina ha discus
so la sua tesi presso 
l'Università di Trie
ste, facoltà di Psico
lo g ia , l'8  m arzo . 
Non c'era modo più 
ap p ro p ria to  di fe 

steggiare la Giornata intema
zionale della donna!

Ora Sabina farà un tiroci
nio di sei mesi a Cormons in 
neuropsichiatria infantile, ed 
altri sei mesi presso il Con
sultorio di Cividale.

A gioire con la neo dotto
ressa ci sono il papà Bruno, la 
mamma Silvia, le sorelle Ka
ren e Flavia, la nonna Celesta 
d e lla  fam ig lia  P o laukna di 
C epletischis, M atteo con la 
sua famiglia, parenti ed i nu
m erosi am ici di Sab ina, in 
particolare quelli della P la 
ninska družina Benečije.

A Sabina congratulazioni 
vivissime con gli auguri di al
tri successi nella vita.

Eleonora Bledig di Scrutto 
dottoressa in Scienze politiche
Con una tesi sul trattamento dei rifiuti di apparecchiature elettriche

1 Ragazze ài premio1
C'era anche una nostra ragazza fra quelle premiate l'8 

marzo scorso al Palamostre di Udine per essersi iscritta 
ad una facoltà scientifica e per aver superato almeno un 
esame previsto dal curriculum nel primo quadrimestre 
del primo anno. E ’ Michela Liberale di Sanguarzo.

Questo premio fa parte di un progetto più ampio ela
borato dalla regione Friuli Venezia G iulia - direzione 
centrale Lavoro, Formazione, Università e Ricerca, e fi
nanziato dal Fondo sociale europeo al fine di aumentare 
la partecipazione femminile ai percorsi di laurea triennali 
in ambito tecnico-scientifico e favorire così l'ingresso 
delle donne nel mercato del lavoro.

•La cerimonia di premiazione delle ragazze, matricole 
alle Facoltà di Ingegneria e di Scienze dell'Università di 
Udine era stata organizzata nell'ambito della manifesta
zione "Calendidonna 06" del comune di Udine in colla
borazione con l'Università di Udine ed il Comitato per le 

I pari opportunità.

A n G iu lian a  Q u a lizza  - 
B ernadova iz Sriednjega an 
Mario Bledig (Ze od mladih li
et ga poznamo kot "Marietto") 
iz Skrutovega, kjer tudi živijo, 
se morejo pohvalit, de v hiši

imajo "dotorešo". V četartak 
16. marca na Univerzi v Tar
ste, na fakulteti za politične 
vede se je  vešuolala njih čeča 
Eleonora.

Giovedì 16 marzo, presso

la facoltà di Scienze politiche 
dell'Unviersità di Trieste si è 
brillantemente laureata Eleo
nora Bledig di Scrutto. La tesi 
discussa ha come tema un ar
gomento molto sentito, "Una 
questione da prendere con i 
guanti, il trattamento dei rifiuti 
di apparecchiature elettriche 
ed elettroniche in Friuli Vene
zia Giulia". Orgogliosi del tra
guardo, che poi è un punto di 
p a rte n z a !, di E leo n o ra  la 
mamma G iuliana Qualizza - 
Bernadova di Stregna, il papà 
Mario Bledig, conosciuto co
me Marietto di Scrutto, zii e 
zie, cugine e amici.

I progetti della neo-dotto- 
ressa? Lavorare nel cam po 
della tutela ambientale. A lei 
congratulazioni vivissime con 
gli auguri di altri successi e 
soddisfazioni.

tura a cui hanno partecipato 
Letizia di Martino (Rep. cen
troafricana) ed e A lessandra 
Bordon (Benin) ed il consiglio 
Socio-Economico a cui ha par
tecipato Erika M olinari (Be
nin). AU’intemo delle varie as
semblee abbiamo discusso su 
temi riguardanti la lotta contro 
il traffico di bambini, le strate
gie per garantire salute e medi
cine, l ’agricoltura biologica e 
la lotta alla fame, la protezione 
degli ecosistemi.”

A conclusione dei lavori so
lo le migliori risoluzioni sono 
state poi approvate con regola
re votazione nelle singole as
semblee. Grande soddisfazio
ne per Abramo Trinco che ha

o tten u to  un 
grande consen
so alla sua riso
luzione presen
tata come dele
gato per i diritti 
umani del Be
nin sul traffico 
dei bam bin i. 
A bram o p u n 
tualizza: ”Uffi- 
c ia lm en te  è 
stato il Benin, 
e qu indi io , a 
p re sen ta re  la 
risoluzione, ma 
l ’ho scritta con 

la Repubblica Centroafricana, 
e cioè con Tommaso Marseu 
che invece è apparso ufficial
mente solo come co-firm ata
rio”.

Infine, alla cerimonia con
clusiva, A lessandra Bordon, 
come ambasciatore del Benin, 
ha ricevuto un encomio forma
le per essere stata nominata fra 
le delegazioni che si sono di
stinte per l ’impegno e la parte
cipazione.

C ongratu lazion i ragazzi! 
Oltre ad essere motivo di van
to per il Diacono di Cividale, 
state dando grandi soddisfazio
ni alle vostre famiglie ed a tutti 
noi. Bravi e ... chi ben comin
cia...
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R is u l t a t i Ba.Col. - Valli del N atisone
Mereto Capitolo - Valli del N atisone

0-0
1-2

1 . C a t e g o r ia S o s  Putiferio  Poi. V a lnatisone 0-3

V alnatisone - Lumignacco 0-0 S. Domenico - O steria  al Colovrat 3-2

3 .  C a t e g o r ia C a l c e t t o

Pro Fiumicello - A udace 1-1 Fagagna P arad iso  dei golosi 2-3

A udace - Serenissim a 0-2 Royal pub Gem ona - M eren d ero s 6-6

J u n io r e s
V - P ow er - Newell’s 
Mistercell.it B ronx Team

7-5
7-1

Nuova Sandanielese - G ag lianese 2-6 P a ra jso  A. A. - Mistercell.it 4-10
A l l ie v i

V alnatisone - Chiavris 3-2 P r o s s im o  tu r n o
G io v a n is s im i 1 . C a t e g o r ia

V alnatisone  - S. Gottardo 6-0 Buiese - V alnatisone
E s o r d ie n t i 3 .  C a t e g o r ia

V alnatisone - Bearzi 1-1 Azzurra Gorizia - A udace
A m a t o r i J u n io r e s

Filpa Turkey pub 2-0 G ag lianese  - G em onese

A l l ie v i
Bearzi/B - V alnatisone
V alnatisone - Moimacco (28/3)

G io v a n is s im i
V alnatisone - Union '91

E s o r d ie n t i
U nion '91/A - V alnatisone

P u l c in i
Fortissimi - A udace

A m a t o r i
Rom ans - Filpa (24/3)
Valli del N a tiso n e  - RD Group (25/3) 
S. Domenico - S o s  Putiferio (26/3) 
Poi. V alnatisone - Bar Savio (25/3) 
O steria  al Colovrat - Tratt. Raffaele (25/3)

C a l c e t t o
P arad iso  dei go losi -Stu. Fagagna (29/3) 
New Welding - M eren d ero s (25/3)

Šport
C la ssif ic h e
1 .  C a t e g o r ia

Gemonese 58; Lumignacco 50; Valnatisone 45; 
Riviera 42; Flumignano , Tarcentina 41 ; Lava- 
rian/Mortean 39; Castionese, Ancona, 38; Ven- 
zone, Chiavris 32; Comunale Faedis 23; Taglia- 
mento 22; Bujese 20; Cividalese 15; Bearzi 6.

3 . C a t e g o r ia
Moimacco 52; Paviese 50; Serenissima 49; 
Azzurra Gorizia 48; Cormons 38; Audax San- 
rocchese 36; Aiello 33; Cussignacco 24; Villa
nova 23; San Gottardo 19; Pro Fiumicello, Au
dace 16; Strassoldo 14; Donatello 4.

JUNIORES
Reanese 55 Bearzi* 49; Gemonese 47; Rivie
ra 46; Gaglianese* 44; Torreanese 37; Nuo
va Sandanielese, Lib. Atl. Rizzi 32; Arteniese 
23; Chiavris 22; San Gottardo 21; Ragogna 
12; Majanese 11 ; Fortissimi 9.

A l l ie v i
Manzanese", Moimacco 48; Serenissima 45;

Azzurra 36; Gaglianese 29; Valnatisone*, Pa- 
sian di Prato/A 27; Fortissimi 19; Savorgnanese 
16; Union’91* 13; Chiavris* 8; San Gottardo 2.

G io v a n is s im i
Valnatisone** 51 ; Moimacco** 38; Savorgna
nese** 37; Serenissima 35; Gaglianese* 28; 
Buttrio* 23; Union '91* 22; Fortissimi*, Chiavris* 
16; Azzurra Premariacco 5; San Gottardo 3.

A m a t o r i  ( e c c e l l e n z a )
Filpa 33; Warriors 26; Ziracco, Turkey pub 
Mereto di Capitolo 24; Ba.Col., 23; Valli del 
N atisone 22; P.G. Codroipo 21; San Giaco
mo 17; Carrozzeria Tarando, R.D. Group 16, 
Bagnaria Arsa 14; Birreria da Marco 10; Ro
mans 8.

A m a t o r i  ( 3 .  c a t e g o r ia )
San Domenico* 24; Trattoria da Raffaele* 22; 
Sos Putiferio, Osteria al Colovrat 20; Poi. 
Valnatisone 16; Virtus Udine*, V.r.Man, Tee.' 
12; Lovaria*11 ; Friul Clean* 8; Bar da Savio* 6.

'Una partita in meno.

La formazione di calcio a cinque di S. Leonardo vince e ottiene la promozione in Prima categoria

V-Power, secondo salto consecutivo
Nulla di fa tto  tra la Valnatisone e il Lumignacco, l'Audace pareggia a Fiumicello e perde con la Serenissima 
Gli Allievi superano il Chiavris - Giovanissimi, vittoria anticipata del girone  -  La Filpa allunga sugli inseguitori

Nulla di fatto nell'incontro 
di vertice di Prima categoria 
tra la V alnatisone ed il Lu
mignacco. La partita è stata 
equilibrata, anche se gli ospiti 
sono andati più vicini al suc
cesso con un gol che è sem
brato regolare, annullato per 
fuorigioco dall’arbitro.

Nel recupero di Fiumicello 
l ’Audace di San Leonardo, in 
vantaggio di un gol realizzato 
da M arco Faidutti, è stata 
raggiunta dai padroni di casa 
nel recupero. Nel successivo 
impegno casalingo i valligia
ni sono stati superati dalla Se
renissima di Pradamano.

Gli Juniores della Gaglia
nese continuano la loro serie 
positiva travolgendo in tra
sferta la Nuova Sandanielese.

Vittoriosa trasferta anche 
per gli Allievi della Valnati
sone che hanno superato il 
Chiavris grazie alle reti sigla
te da Giovanni Tropina (dop
pietta) e Robert Aman, que- 
st’ultima segnata a pochi se
condi dalla fine.

Con due giornate di antici
po, ed un recupero da effet
tuare con la G aglian ese , i 
G iovanissim i della Valnati
sone, superando a Merso di 
Sopra il San Gottardo, hanno 
vin to  m atem aticam ente il 
proprio girone. A determinare 
il successo sono state tre reti 
a testa di Nicola Simaz e An
drea Sittaro. L ’imbattibilità 
della rete di Davide Specogna 
si è ulteriormente prolungata.

Gli Esordienti della Val
natisone hanno affrontato il 
Bearzi collezionando il se 
condo pareggio consecutivo.

Robert Amari - Allievi

La rete del momentaneo van
taggio è stata realizzata da 
M ichele Oviszach, pronto a 
ribattere in rete il pallone cal
ciato da Riccardo Miano che 
il portiere udinese era riuscito 
a respingere con l ’aiuto della 
traversa.

Buona prova dei Pulcini 
d ell’Audace di S. Leonardo 
che hanno giocato con l’Au
rora Buonacquisto. Sono an
dati a segno Emanuele Corre- 
dig cinquina, Stefano Marseu 
e Vittorio Costaperaria (dop
piette) oltre ai fratelli Ema
nuele e Giacomo Bacchetti.

Nel campionato amatoriale 
del Friuli collinare la Filpa di 
Pulfero ha superato la Turkey 
pub grazie alle reti di Davide 
Boreanaz e Daniele Bastian- 
cig.

Pareggio a reti inviolate  
della Valli del Natisone sul 
campo della Ba.Col. Nel re
cupero con il Mereto di Capi
tolo gli “škrati” hanno poi ot
tenuto una vittoria grazie alle 
reti rea lizza te  da Ervin  
Kavčič e Mauro Clavora, al-

CLASSIFICHE CALCIO A CINQUE 
(aggiornate al 17 marzo)

1. C a t e g o r ia

Paradiso dei golosi 26; S.t.u. Fagagna, New Welding 
25; Merenderos, Fagagna 24; Prontoauto 21; Royal pub 
Gemona 18; Mai@letto 16; Twister, Bar Moreale 15: Nol- 
video.com. 14; Larla 5.

2 . C a t e g o r ia  -  g ir o n e  A
V-Power, Nuova Udinese Sport 27; Ristorante alla Frasca 

verde 26; Zomeais 25; Credi Friuli Reana 14; Sago, Bar da Caty 
11; Polispoitivavalnatisone IO, Newelle’s 9; Sporting 2001 8.

2. C a t e g o r ia  -  G ir o n e  B
Bronx Team 27; Manzignel 25; Gaffa.it 23; Mistercell.it 21; 

Taverna Longobarda 18; Polisportiva San Marco 17; Parajso 
Amsterdam Arena 13; Strato 12; Klupa, Reai Madracs 5.

3. C a t e g o r ia

Bar da Erica 32; Danieli 30; Studio 84 24; Dal Lep 19; Piz
zeria Campana d’oro 14; Dlf Abramo M. Impianti 13; Traslo
chi N. Vinci 12; Carrozzeria Guion, Ahjax 8; Arcadia 4.

Di Nardo e soci usban
SOS PUTIFERIO 0 
POL. VALNATISONE 3

Sos Putiferio Savogna: 
Roberto Pinatto, Edo Dre- 
cogna, Massimiliano Poz
za (Nicola Pinatto), Ema
nuele Mauro, Fabio Pagon, 
Bruno lussa, Mauro Corre- 
d ig , D an ie le  S accav in i, 
W alter P etr ic ig , N ico la  
Sturam, Federico Terlicher 
(Arben Dukagjini).

Polisportiva Valnatiso
ne Cividale: Germano A- 
viani, M assimo Macorig, 
Stefano Selenscig, Alberto 
Lauber, Luca Tom ad, 
M aurizio B oer, F lav io  
Sambo (Marco Sciocchi), 
Sandro Codromaz (Angelo 
Chiarenza Orfano), Enrico 
Bait (M arco F resch i), 
M assimo Di Nardo, G io
vanni Nigro.

S avogn a , 18 m arzo - 
Parte in avanti la forma-

lontanando ulteriormente gli 
udinesi dai cugini della Filpa, 
che vola quindi verso il suc
cesso finale.

In Terza categoria la capo
lista S. Domenico ha avuto la 
meglio sull’Osteria al Colo
vrat. Per due volte in svan
taggio, i valligiani hanno re
cuperato con Alessandro Cor- 
redig e Gianni Gus, quindi, a 
10’ dalla fine, è arrivato il gol

zione ospite che al 5 ’ centra il 
palo con Nigro. Pronta repli
ca savognese al 9 ’ con una 
conclusione di Mauro da fuo
ri area. Al 12’ passano i duca
li al termine di una triangola
zione Sambo-Nigro-Di Nardo 
che manda il p a llon e a lle  
spalle di Pinatto. Al 20’ Mau
ro in azione di rimessa impe
gna Aviani.

La squadra di Pietro Boer 
comanda il gioco, ma rischia 
per alcune amnesie difensive 
di venire punita dalla forma
zione di casa che è scesa in 
campo priva di alcuni titolari. 
Alcune opportunità per gli o- 
spiti con Boer, Lauber, Sam
bo C odrom az e D i Nardo  
mettono in allarme la difesa 
locale che si salva con l’otti
mo Pinatto. I locali si fanno 
notare con una pericolosa a- 
zione di Corredig che Aviani 
neutralizza. Al 3 7 ’ arriva il 
raddoppio siglato da Di Nar
do. Prima della fine della fra-

dei su ccesso  degli udinesi 
nelle quali milita Luca Lu- 
gnan, atleta che ha militato in 
passato nei campionati pro
fessionistici.

Nel campionato di Prima 
categoria di calcio a cinque i 
M erenderos di San Pietro al 
Natisone hanno pareggiato a 
G em ona andando a segn o  
con Michele Osgnach, autore 
di una quaterna, Massimilia-

viumirij.
civid#:

zione Bait da buona posizio
ne manda alto.

A ll’inizio della ripresa la 
squadra di casa centra il palo 
con Dukagjini e al 14’ sfiora 
il gol con Saccavini che vede 
il suo colpo di testa centrare 
la traversa, il pallone conti
nua la sua corsa rimbalzando 
sulla linea e Aviani riesce ad 
allontanarlo. Al 18’ Selen-

no Pozza e Daniele Cappello.
Nel campionato di Secon

da categoria girone A la V- 
Power di S. Leonardo con il 
successo sulla N ew elle’s ha 
ottenuto la prom ozione in 
Prima categoria. A siglare le 
reti storiche della seconda  
promozione consecutiva dei 
valligiani la tripletta realizza
ta da Andrea Dugaro e le reti 
di Terry Dugaro, Bruno Pa-

Massimo 
Di Nardo, 
autore 
di una doppietta

scig, solo davanti a Pinat
to, sbaglia clamorosamen
te. La Putiferio continua ad 
attaccare nel tentativo di 
ridurre il passivo dando 
però spazio al contropiede 
degli ospiti. Nel finale a 2’ 
dal termine arriva la terza 
rete della Polisportiva si
glata da Sciocchi su servi
zio di Faenza.

luzzano, Cristian Trusgnach e 
Luca Bledig.

N el g irone B la B ronx  
Team di San Pietro al Nati
sone dopo avere conquistato 
due settimane fa la promozio
ne in Prima categoria, è stata 
travolta dalla Mistercell.it.

La Parajso Amsterdam A- 
rena ha chiuso il campionato 
con una sconfitta.

Paolo Caffi

Successo nella Prima divisione maschile e nell’Under 16

Doppia vittoria per S. Leonardo, 
attesa per il ritorno delle Under 14

I ragazzi della Polisporti
va S. Leonardo che militano 
nel campionato di pallavolo 
di Prima divisione sono tor
nati a giocare in casa ospi
tando la Caffè Sport che pre
cede la formazione valligia- 
na in classifica.

II sestetto di casa si è im
posto per 3-2 (25-23; 24-26; 
18-25; 25-21; 15-12 i parzia
li)

Il prossimo appuntamento 
è previsto per sabato 25 mar
zo alle 18 a Pradamano dove 
la Polisportiva affronterà la 
formazione de II Pozzo.

Le ragazze della  Under 
16, im p egn ate nel tro feo  
Friuli, hanno superato per 3- 
1 (21-25; 25-17; 25-14; 25- 
17) la Kennedy di Tavagnac- 
co.

Sono ora attese, sabato 25

marzo, ad un turno casalingo 
con la form azione del Bcc 
Basiliano.

C’è grande attesa per rive
dere in campo la formazione 
delle Under 14 della Poli- 
sportiva che, dopo avere vin
to il proprio girone nella pri
ma fase, è  attesa alla ricon
ferma, nella prima gara della 
seconda fase, sul campo di 
Nimis.

Ospiti della C.S.I. Tarcen- 
to, giocheranno sabato 25 
marzo alle 16.

LE CLASSIFICHE 
Prima Divisione maschile: 

L.G. Computers 36; M.E.G.I.C. 
Volley 33; Caffè Sport 31; Po
lisp o r tiv a  San L eon ard o  
26; Il Pozzo Pradamano 21; 
B lu en ergy  C odroipo 14; 
Coop. M estieri & Mestieri 
Mortegliano, Vb Udine 13; 
Vodafone Gemona 8; Steli*1 
Volley 0.

Under 16 femminile: Deco 
Art Teor 14; C.S.I. Tarcento 
10; P olisportiva  San Leo
nardo 9; Bcc Basiliano Lo*' 
West volley 5; Kennedy P°' 
lisportiva Zugliano 2.
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Adriano Chiabai - Kulažu, an 
v G nidudi tudi žive, v Ažli, 
kjer družina darži že vič liet 
oštarijo, tisto blizu blizu cier- 
kve, an tudi povserode, kjer 
Danila an Adriano imajo pa- 
rjatelje, ki nieso vidli ure, de 
se bo puobič rodiu. Buj veseu 
ku vsi pa je  Francesco, ki je 
čaku bratraca danajst liet! Pi
etro pa je  lepuo presenečenje, 
liepa sorpreža tudi za nono 
Paolino Hlaščanovo, za nona 
Petra K ulažovega, za strice, 
tete an kužine.

D ragi Pietro (al Petar po 
domaCe!) lepuo rasi, sreCan 
an zdrav. Naj ti bo povamje-

SERVIS s.r.I. - centro 
elaborazione dati in 
Cividale, valuta per
son a le  a fin i in se r i
m ento  in a z ien d a  a 
mezzo stage form ati
vo. Presentarsi previo 
appuntamento telefo
nico muniti di curri
culum vitae. 
Telefonare al numero 
0432/730153 - mail: 
roberto.cedron@ ser- 
vis.it

R itrovata SCIARPA  
d im en tica  la sera  
d e ll’8 m arzo scorso  
presso la trattoria al 
Giardino di S. Pietro 
al Natisone. 
Telefonare al numero 
0432/731190

Naši buogi komuni! N ie- 
majo še. zadost sudu v kasi za 
poskarbiet za navadne potrie- 
be k am u n jan u  an v a s i, ki 
imajo pod sabo, an jim  hode- 
jo  še krast! Zgodilo se je  vič 
krat tle po Nediških dolinah: 
ukradli so v Spietre, še v Dre
ki lansko lie to ... tele dni so 
se parkazal pa v Sriednjem . 
Zgodilo se je  med torkam 14. 
sriedo 15. marca. Zjutra, kar 
so odparli uficihe so dieluci 
zam erkal, de m anjkajo  fax, 
dva kompjuterja, taužint evro, 
stampante, scanner, fotograf-

V endesi a C ividale  
appartamento bicame
re sem i-arredato con 
cantina , posto auto  
coperto e giardino di 
proprietà.
Telefonare al numero 
338 2020950

R itrovata G IAC CA  
m arca “ V aude” blu 
domenica 19 marzo sul 
Matajur. Chi l’avesse 
smarrita può ritirarla 
al rifugio “ Dom na 
Matajure” sul Matajur 
la domenica.

C .A .I. S o t t o s e z io n e  V a l  N a t is o n e

26 marzo 2006 
POREZEN ( 1630 m) - Prealpi slovene

Partecipazione alla tradizionale camminata commemorativa al Potezen. Dislivello 830 
m circa - ore 2.30 in salita. Equipaggiamento: da escursione in ambiente invernale, pre
munirsi di ghette in caso di permanenza di neve.
Ore 7 .30- Ritrovo e partenza da San Pietro al Natisone (piazzale delle scuole)
Capogita: M assimiliano M iani

SV E T A  M A SA  
PO SLO V IEN SK O

v petak 31. marca ob 19.00 uri na Liesah
maSavu bo gaspuod Božo Zuanella, pieu bo zbor Rečan

V kažermi:
- Ki dielaš ti par suda- 

teh? - je  poprašu an ko- 
militon.

- C edim  bom be - je  
odguoriu te drugi.

- Oh par vsieh sajetah, 
an Ce Skopjajo?

- NiC me ne briga, saj 
nieso migu moje!

M arjuta nie stala do
bro an za ji dal kuražo so 
ji ulil whisky, te parvi v 
nje življenju. Ku ga j ’ 
pokušala je  preCudvana 
uzkliknila:

- Pru čudno mi se zdi, 
ima glih tist sauor, ku ti
sta m edežina, ki m uoj 
mož jemje že lieta an lie
ta!

***
A n m ož m ajhan  an 

madu je zaueku:
- Ma kduo nose bar- 

geške tle v teli hiš?
- Ist, zaki? - je  skočila 

iz kandreje velika an de
bela žena.

- Oh nič, sem teu po- 
prašat a im ajo potriebo 
jih  popieglat, ker imam 
že gorkuo želiezo!

A n m ož je  p isu  na 
njega diario: “Slave no
vice: so ugrabli m ojo 
ženo an me vprašajo dva 
miljona evro! Dobra no
vica: jihniem am !”

***
An pisatelj je  rad po- 

piu kajšan  taj dobrega 
vinca. ’No vičer se j ’ po- 
brau von z gostilne an se 
začeu  z a p lie ta t p ru o t 
duomu. An policjot ga je 
u stavuanm ujejau :

- Spot an sram naj vas 
je! Ste pjan!

- Je ries - je  poviedu 
pisatelj - ampak muore- 
te viedet, de sem tu dobri 
kompaniji. Tudi moji ko
legi Dostoevski, Edgar 
Allan Poe, Hemingway 
so ga puno popil!

Policjot je  skočnu v 
avto, popadu telefon an 
poklicu v kažermo:

- Cirkondajta v so  
miesto, tle je puno pijan
cu!

Karlet jih je pravu zlo 
debele. An dan v gostilni 
je poviedu:

- V čeram i s e j’ zgodi
la adna rieč fantastična. 
Sem vzeu avtobus n. 11 
za iti na stacjon, in vesta, 
kduo se j ’ usednu blizu 
m ene? V aleria M arini! 
An kadar šofer je obamu 
na žlah an ona mi je  pad
la tu naruoče! “Mi se hu- 
duo zdi” sem pošepetu. a 
“Mene ne”, mi je odguo- 
rila “mi je  bluo všeč!”

- Nu, nu, nardimi do- 
bruoto! - je uzkliknu an 
parjatel v gostilni - Tela 
pravca na m ore stat na 
konac!

-Zaki?
- Zatuo ki avtobus n. 

11 na peje na stacjon!

Gor na varh: tuole 
se zagleda, kar se pride 

pred kočo. 
Ta zdol, na čeparni: 

an seda, kuo gremo notar?
Na te pravi: 

pogled na Stol iz koče. 
Tle na čeparni: kam gremo 

po darva, če se ne more 
do darvarnice? 

Tle na pravi roki: 
de se na strieha utone 

smo ga odmietal ure an ure!

SREDNJE

Gniduca 
Dobro jutro Pietro!
“ D an ila , kada b o ?” “ Na 

puomlad!”. Puomlad je paršla 
an Petra nam je parnesla!

Pietro je pru liep an močan 
puobiC, ki je  paršu med nas v 
četar.tak 16. m arca. V esela 
novica se je  arzglasila tu an 
m agnjen m iez zlahte an pa- 
rjatelju.

Veselil so se v Sriednjem, 
odkod je  doma mama Danila 
Q u a liz z a  - H lašC anova, v 
Gniduci, odkod je doma tata

Fotografije nam kažejo, kako je na Matajure

Lietos ga bomo 
pestai ao vošta!

Lietos se ga na pru riešemo! Tarkaj snega priet vrata! Ga je do striehe! V nediejo vsi ti- 
je po gorah, d e je  ki! Pogledita, kako je bluo v sti, ki pridejo do koCe pa so pru veseli tega. 
saboto 18. v koči Planinske na Matajure! An An ne samuo otroc, tudi te veliki, ki pridejo 
takuo je  Ze celo zimo. mimo s šijami, z "snowbordom", par nogah...

Člani Planinske hodejo gor le napri odpe- je ku bit tu drugim svietu, je ku bit na maglah. 
rjat vsako nediejo, an vsako nediejo, priet ku Vse bielo, okuole an okuole... an kar človek 
morejo iti not v kočo imajo vič ku 'no uro die- se Zeli ugriet, v koči ga čaka pa gorak čaj. 
la za ga odmest glih tarkaj, de se morejo od- (Fotografije jih  je  naredit Roberto Fanna)

če. Im eu je  sam uo 51 lie t. 
Kratka, huda boliezan ga je 
ukradla za nimar ženi Jožici.

Iz sarca se ga spominjajo 
vsa žlahta iz Slovenije, njega 
kolegi, posebno pa njega Zena 
Jožica.

SPETER
■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ ■

Zapustu nas je  
Carlo Iussig

Za venčno je  zaparu  oči 
Carlo Iussig - Jurac po doma
če. Buog mu je  dau učakat 
vesoko starost, 95 liet. Na te
lim svietu je  zapustu hčere 
Gianno an Bruno, zeta, navu- 
ode, kunjade an drugo Zlahto.

C arlo je  Ziveu v Spietre, 
zadn ji pozdrav  sm o m u ga 
dali v Ažli, kjer je  biu njega 
pogreb v saboto 18. marca.

no vse veseje, ki si ga ti par- ski aparati, radiotražm itent... 
nesu s tojim rojstvom! Škoda znaša 10 taužint evro.

Sriednje

So paršli krast 
na kamun

Duge
27.03.96-27.03.06

Je deset liet, odkar nas je 
zapustiu dragi Rino iz Duze- 
ga. Biu je Petrovu po doma-



G la sb e n e  M at

K OM ORNI Z B O R
AKADEMIJE ZA GLASBO 
IZ LJUBLJANE

VREMENSKA NAPOVED  
ZA FURLANIJO JULIJSKO KRAJINO

Guardia m edica
Za tistega, ki potrebuje miediha 
ponoč je na razpolago »guardia 
medica«, ki deluje vsako nuoc 
od 8. zvičer do 8. zjutra an 
saboto oieu dan do 8. zjutra od 
pandiejka.
Za Nediške doline se lahko tele
fona v Spieter na številko 
727282, za Cedajski okraj v 
Čedad na številko 7081.

Poliambulatorio

S. Pietro al Nat, via Klančič 4  
Consultorio familiare
0432.708611
Servizio infermier. domic.
0432.727084

Kada vozi litorina

Železniška postaja / stazione 
di Cividale: tel. 0432/731032 
URNIK OD OKTOBRA DO JUNUA

12 Čedada v Videm:
Ob 6 .0 0 * , 6 .3 6 * , 6 .5 0 * ,  
7 .1 0 , 7 .37*, 8 .0 7 ,9 .0 0 ,  
1 0 . 0 0 , 1 1 . 0 0 , 1 2 . 0 0 , 

1 2 . 1 7 * , 1 2 . 3 7 * ,  1 2 . 5 7 * ,  
13.17,13.37*,13.57,14.17*,1 
5 . 0 6 , 1 5 . 5 0 , 1 7 . 0 0 , 1 8 . 0 0 ,  
19.12,  2 0 .0 5

Iz Vidma v Čedad:
o b  6 . 2 0 * ,  6 . 5 3 * , 7 . 1 3 * ,  
7 .4 0 , 8.10*,  8 .3 5 ,  9 .3 0 ,  
1 0 . 3 0 ,  1 1 . 3 0 ,  1 2 . 2 0 ,  
1 2 . 4 0 * ,  1 3 . 0 0 * ,  
1 3 . 2 0 * , 1 3 . 4 0 ,  1 4 . 0 0 * ,  
14 . 20 ,  14 .40* , 15 .26,

16 .4 0 ,1 7 . 3 5 ,1 8 . 4 5 ,1 9 . 4 5  
, 22.15*, 22.40**

*  samuo čez tiedan 
* *  samuo nediejo an p razn ik i

Nujne telefonske številke

Bolnica Čedad.................. 7081uvjh  iivxa w c v i a u ....................

Bolnica Videm............. 5521
Policija - Prva pomoč.... 113
Komisarjat Cedad....... 703046
Karabinierji.................. 112
Ufficio del lavoro......... 731451
INPS Cedad.............. 705611
URES-INAC............. 730153
ENEL....................167-845097
Kmečka zveza Cedad.. ..703119
Ronke Letališče 0481-773224
Muzej Cedad............. ...700700
Cedajska knjižnica ...732444
Dvojezična šola.......... ...717208
K.D. IvanTrinko.......... ...731386
Zveza slov. izseljencev...732231

Dreka........................ .721021
Grmek..................... .725006
Srednje.................... .724094
Sv. Lenart................ .723028
Speter....................... .727272
Sovodnje................. .714007
Podbonesec........... .726017
Tavorjana................ .712028
Prapotnc.................. .713003
Tipana..................... .788020
Bardo........................ .787032
Rezija 0433-53001/2
Gorska skupnost..., .727325

SPL O SN A  SLIKA

PETEK, 24. MARCA

Na obali bo večinom a zmerno oblačno, drugod 
pa spremenljivo. V eč oblačnosti bo v Karnjiskih 
Alpah in predalpah, kjer bo zvečer  pretežno  
oblačno z m anjšo možnostjo padavin.

V soboto in nedeljo 
bo spremenljivo 
oblačno in suho.

Na|ni2|a temperatura (°C) 
Najvišja temperatura (°C)

Srednja temperatura na 1000 m: 
Srednja temperatura na 2000 m:

Nižina
3/6

11/14

Obala
6/9

11/14

3°C
-4°C

D ežurne lekarne /  Farm acie di turno
OD 24. DO 30. MARCA 

Cedad (Fomasaro) tel. 731264 - Mojmag tel. 722381 
Ukve860395

K am  po  bencino /  Distributori di turno
NEDIEJA 26. MARCA 

Api Cedad (na desti iz Cedada proot Manzanu)

1 novi matajur_______________________________________________________ t
_ Četrtek, 23. marca 2006 I\V  OHClKCl

DEŽELNA METEOROLOŠKA OPAZOVALNICA FJK ARPA OSMER
Tel. 0432934111 - www.m eteo.fvg.itslovensko@ osm er.fvg.it

V Sevc je puno 
liepih puobcju

Tata an mama sta glih tar- 
kaj počakala, de ist bom za- 
dost velik za ga varvat, potlè 
sta mi hitro šenkala bratraca! 
Al sta  v id e li, kuo je  liep?  
G lih, ku ist. Im a sam uo se
dam miescu, sa' se je rodiu na 
2. voSta lanskega lieta, ist pa 
jih  im am  "že" tr i, dopunu  
sam jih na 18. febrarja. Ist le- 
puo rasem, ma se mi pari, de 
tudi muoj bratrac, ki se kliče 
A ndrea  gre h itro  za m ano. 
Kumi, de utegnem ga daržat z 
o b a d v iem am  ro č ic a m . An 
kuo pezi! Smo kar narlieuše-

ga im a jo  m am a A n d re in a  
T ru sg n a c h  - P eč u o v a  iz 
Sevcà an tata Claudio Garbaz 
iz Oblice. An kuo sta vesela 
nas imiet tudi naši noni Adele 
a Repic Pečuova! K ar hode- 
mo okuole po naši vasi pa vsi 
se ustavejo za se poguorit z 
nam. Vas pozdravem vse, pru 
vse, naj sta tle doma, naj po 
sviete, ku moja zia Marina an 
n je  d ru ž in a , ki pa pogostu  
parhajajo tle damu.

Ah, san se pozabu vam po- 
viedat, de ist se kličem  Lo
renzo.

ČETRTEK, 23. MARCA

V ravn in skem  p a su  in na obali bo zm ern o  
oblačno. Pihala bo šibka burja, med dnevom  bo 
razm erom a toplo. V gorah bo v e č  jasn in e v 
jutranjih urah, z izjemo Trbiškega, kjer s e  bo 
lahko zadrževala nizka oblačnost. Proti večeru  
bodo v Karnjiskih Alpah in predalpah m ožne  
plohe.

Nižina Obala 
Najnižja temperatura (°C) 2/5 7/10
Naj višja temperatura (°C) 14/17 14/17

Srednja temperatura na 1000 m: 5°C
Srednja temperatura na 2000 m: -2°C

Ure sonca s«n«
m egla

«promtnlj
Megla Zmanjiana

vidljivost
oblačno protónootì nizko obl

< £ * = £ )  = =  =
12 ahv«č 9-12

Ì
5-6 Z afi manj

lokalni

Srednji veter
zm t

1-4 m.»

močan

Padavine (od polnoči do 24h)

>4 ml* 0-5 mm

zm trm

i
i

5-tO mm

močna
4

i  i  
* t

_  Nevihta

10-30 mm >30 l

. A ,  a m o  ( M a m »  n .  a »

V M S j a n o t a o m  .

Informacije za vse

Proti nam 
prehodno priteka 
bolj suh 
severovzhodni 
zrak, v petek 
zvečer nas bo 
dosegla oslabljena 
atlantska fronta.

bance, an takuo Dino je  na- 
p rav u  te s tu o , g u b a n č a n je , 
strepetu bejak, deu peč v fo- 
ran an na koncu... na mizi so 
ble tri lepe an zlo dobre gu- 
bance. On je  biu zlo veseu, de 
se je navadu peč gubance, kar 
na žalost, malo naših te mla
dih še zna dielat, njega mama 
pa zak je  navadla še kiek do
brega nje sinu. Troštal smo se 
tudi mi pokušat tele gubance 
domače... naj bo pa za drugi 
krat!

Je še  kajšan med mladimi, ki se  uči peč gubance

Tudi tuole se gaja 
po naših vaseh

Kar Delfina iz Gorenje va- due" pišejo po naših butigah, no krat jo  je  vprašu, naj ga 
si je  šla v kokošnjak pobierat an takuo se je  zgodilo v nje poduči, kakuo se runajo gu- 
ja jc a , je  o s ta la  an m om ent kokošnjaku, 
brez sape. Ki narest s telim  jajcam ?

Poštudierala je, de na vide Poklicala je  sina Dina, ki pu-
dobro, al pa 
ja , de vide 
še d o p lih ! 
Pa nie bluo 
ta k u o , n je 
pridne ko- 
košice za jo  
zahvalit, de 
j ih  tak u o  
lepuo  redi, 
so ji znesle 
doplih ice!

" P a g h i  
uno prendi


